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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

When using an electrical furnishing, basic precautions should always be followed, including the following:
Read all instructions before using (this furnishing).

WARNING - Risk of collapse and serious injury. Maximum load 181 kg

WARNING -Risk of Injury to Persons - do not use this furnishing to support video equipment such as televisions or computer
monitors.

WARNING - To reduce the risk of Fire, and Injury:

User must read instruction manual

Review the assembly instructions to confirm that the appropriate critical components and accessories are being
used with the furnishing.

Do not use where children or people with cognitive disabilities could be present and unsupervised
HOUSEHOLD USE ONLY

Close supervision is necessary when this furnishing is used by, or near children, invalids, or disabled persons.
Use this furnishing only for its intended use as described in these instructions. Do not use attachments not
recommended by the manufacturer.

Never operate this furnishing if it has a damaged cord or battery, if it is not working properly, if it has been dropped
or damaged, or dropped into water. Return the furnishing to a service center for examination and repair.

Keep the battery away from heated surfaces.

Never drop or insert any object into any opening.

Do not use outdoors.

Do not operate where aerosol (spray) products are being used or where oxygen is being administered.

To disconnect, ensure that all controllers are not operating, then remove battery from the furnishing.

Keep children away from the extended foot support.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

Disconnect the supply when carrying out maintenance and cleaning.

Examine the appliance frequently for signs of wear or damage. If there are such signs or if the appliance has
been misused or does not work, contact the supplier for further information.

Do not allow children to play with fixed controls.

Beware of moving parts.

Do not leave children under 4 years of age unsupervised with this item of furniture.

Do not allow children under 4 years of age operate this item of furniture.

WARNING - This item of furniture contains no user maintainable parts. In the event of a fault contact your
supplier.

The frequency of maintenance, suggest once a week.

To be used exclusively with the corresponding battery pack stated in the instruction manual.

WARNING: Read all safety warnings and instructions. Failure to follow the warnings and instructions may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

Charge only with Listed/Certified Information Technology (Computer) Equipment or ITE Power Supply or Class
2 Power Unit.

Prevent unintentional starting. Ensure that no controls are in the operating position before connecting the battery
pack, or before picking up or carrying the appliance.

Disconnect the battery pack from the appliance before making any adjustments, changing accessories, or
storing appliance. Such preventive safety measures reduce the risk of starting the appliance accidentally.
When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper clips, coins, keys, nails,
screws or other small metal objects, that can make a connection from one terminal to another. Shorting the
battery terminals together may cause burns or a fire.

Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If contact accidentally occurs,
flush with water. If liquid contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid ejected from the battery may
cause irritation or burns.
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¢ Do not use a battery pack or appliance that is damaged or modified. Damaged or modified batteries may
exhibit unpredictable behavior resulting in fire, explosion or risk of injury.

* Do not expose a battery pack or appliance to fire or excessive temperature. Exposure o fire or temperature
above 130°C may cause explosion.

* Follow all charging instructions and do not charge the battery pack or appliance outside of the temperature
range specified in the instructions.

* Charging improperly or at temperatures outside of the specified range may damage the battery and increase
the risk of fire.

¢ Have servicing performed by a qualified repair person using only identical replacement parts. This will ensure
that the safety of the product is maintained.

¢ Do not modify or attempt to repair the appliance or the battery pack except as indicated in the instructions for
use and care.

¢ Using and storing of the appliance should be within a room temperature range of 5-40°C/41-104°F.

Safety Precautions

¢ Do not jump, stand, kneel, or play on the chair. Improper use may lead to tipping, falls,or damage, resulting in injury.

* Do not hang bags or place heavy objects on the armrests to avoid damage.

* Do not hold the recline support bar with your fingers while reclining to avoid injury.

* Do not use the chair on uneven surfaces to prevent tipping.

* Do not over-rotate the recline tension adjustment knob to avoid damaging it.

* Do not allow sharp objects to come into contact with the chair to prevent surface scratches.

* Do not use corrosive chemicals, as they may damage the surface and shorten the product’s lifespan.

¢ Do not sit sideways, lean over, or twist your body to adjust the recline tension. If adjustment is cumbersome,
stand up first.

* Do not use when the recline tension is not matched to your body weight, to avoid reclining too quickly or with
difficulty.

¢ Do not reach sideways to retrieve items, twist quickly, or apply pressure to either armrest when leaning back at a
large angle.

¢ Do not press, sit on, or step on an armrest with force applied to one side, or place your full body weight on a
single armrest.

* Do not sit on the front edge or side of the seat, or in an unsupported position where one side hangs, as this may
cause the chair to fip over.

¢ Do not sit on, lean on, or step on the headrest; the headrest is not a load-bearing component.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
After-sales Warranty Policy

LiberNovo stands behind the quality of the LiberNovo Omni chair with a comprehensive warranty.
Warranty Overview
This warranty document is intended to define the warranty period, scope, conditions, and related services for
ergonomic chairs sold by our company, in order to safeguard consumers’ legitimate rights and ensure that you
receive comprehensive after-sales support when using our products.
Warranty Period
1. The main frame of the ergonomic chair (excluding electronic components) comes with a standard warranty
period of five (5) years.
Electronic components (including batteries, motors, and associated wiring) are covered by a standard warranty
period of two (2) years.
2. The warranty period starts from the date of purchase, as indicated by your proof of purchase (e.g., order
confirmation or order number).
3. Within the warranty period, if the product develops any quality issues not caused by human factors and occurs
under normal use, you are entitled to free repair services or parts replacement.
What's Not Covered
- Normal wear and tear (e.g., fabric fading, minor scratches).
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Damage caused by misuse, abuse, neglect, or failure to follow assembly/use instructions.
- Damage due to unauthorized repairs or modifications.
Damage caused by extreme environmental conditions (e.g., prolonged exposure to sunlight, high humidity, or

corrosive environments).
- Damage resulting from natural disasters (e.g., earthquakes, floods, fires).
Products purchased from unauthorized resellers.
Issues arising affer the warranty period expires (though paid repair services may be available).

Warranty Claims Process

1. Submit a Claim: Contact our Customer Support team at support@libernovo.com with your order number, proof of
purchase, a description of the issue, and photos/videos of the defect.
2. Evaluation: We will determine if the defect is covered under warranty. This process may take up to 5 business days.
3. Resolution: If approved, we will, at our discretion:
- Repair the defective part at no cost to you.
- Replace the defective part or the entire product with a comparable item.
- If repair or replacement is not feasible, we may issue a prorated refund based on the product’s age.
4. Shipping: We cover shipping costs for warranty repairs or replacements within the contiguous United States. For
claims from Alaska, Hawaii, or Europe, you may be responsible for shipping costs.

Warranty Limitations

- This warranty is non-ransferable and applies only to the original purchaser.

- LiberNovo is not liable for incidental or consequential damages (e.g., loss of use, property damage).

- To the extent permitted by law, implied warranties (e.g., merchantability, fitness for a particular purpose) are
limited to the duration of this warranty.

Contact Us For warranty inquiries, email support@libernovo.com

Disclaimer

Product Use and Performance

This product is designed in accordance with ergonomic principles to provide comfortable seating support for users.
However, the effectiveness of the ergonomic chair may vary depending on individual body type, usage habits,
physical condition, and environmental factors. The company does not guarantee that the product can completely
prevent or relieve discomfort or health issues resulting from prolonged sitting, poor posture, or other causes.
Health and Medical Advice

This product is not a substitute for professional medical advice.If you have spinal conditions, chronic pain, or
other health concerns, please consult your doctor or physical therapist before using the product. If you experience
discomfort while using the product (such as muscle soreness or numbness), stop using it immediately and seek
professional advice.

Safety Instructions

Please strictly follow the user manual for installation, adjustment, and daily maintenance. Improper use may cause
product damage or personal injury. Children, pregnant women, and persons with limited mobility should only use
the chair under supervision.

Applicable Law

Any disputes shall be resolved through legal channels. If any clause is found to be invalid, the remaining provisions
shall remain in full force and effect.

The intellectual property rights for the product, technical specifications, and user manuals belong to our company.
Unauthorized reproduction, modification, or commercial use is strictly prohibited

Updates and Revisions

The company reserves the right to modify this disclaimer at any time. Any revisions will be published on the official
website or in the user manual.
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BAXHU UHCTPYKLIUU 3A BEBOINMACHOCT

CnassaiiTe BUHAIM OCHOBHM NPEANA3HM MEPKM MPU U3MON3BAHE HA ENEKTPUYECKO 0B3aBEXAAHE, BKIIOYUTENHO
cnepHuTe:

lMpoueTeTe BCUUKM MHCTPYKLMK, NPeaM Aa ro usnonssate (Tosu cron).

MPEAYMNPEXAEHME - Puck ot nagaHe u ceprnostn Hapanssakms. Makeumanto Hatosapeate 181 kg
NMPEAYNPEXXAEHMUE - Pyck oT HOpQHSIBAHE HA NIMLA - HE M3MON3BATE CTONA 30 NOCTABSIHE HA
BMAE006OPYABAHE BbPXY HETO, KATO TENEBU3OPU UM KOMMIOTbPHU MOHMTOPM.

MPEAYNPEXXAEHME - 3a na ce HOMAnKM pycKsT OT NOXAP M HAPAHSIBAHE:

MpoueteTte prkoBOACTBOTO 30 ynoTpeba.

lNpernenaitte MHCTPYKLMMTE 30 CrOBsiBaHE 1 Ce yBEpETE, Ye M3NON3BATE NOAXOAALMTE BAOXHU KOMMOHEHTH M
akcecoapw 3a crona.

He n3anonssaiire Tam, KbAETO AELA MM XOPA C KOTHATUBHM YBPEXAAHMS MOrAT Aa NpuckcTeaT 6e3 ga 6vaat
HABNIOAABAHM.

CAMO 3A IOMALLHA YNOTPEBA

Heobxommm e cTpor Hap30p, KOraTo TO3u CTOM CE M3MON3BA OT AELd, MHBANMAM MW XOPA C YBPEXAAHMS, MK
e B 6nM30CT Ao TAX.

M3nonssaiTe TO3M CTON CAMO 3a NPEJHA3HAYEHATA My ynoTpebad, KAKTO € ONMCAHO B Te3n MHCTpyKumn. He
M3MON3BANTE AKCECOAPU, KOUTO HE CA NPENOPbLYAHM OT NPOU3BOAMUTENS.

He nanonssartre Toau cton, ako Toit unu batepusita My ca NOBpeaeHu, ako He paboTH NPABMIHO, ako e Bun
M3MyCHAT, NOBPEAEH WMAK NOTOMEH BbB BOAA. BbpHeTe cTona B cepBU3EH LEHTbP 30 NPErE U PEMOHT.
Masete 6atepusata ganey oT ropeLun NOBbPXHOCTH.

Hukora He nyckaitte 1 He BKAPBAMTE HAKAKBK NPEAMETH B HUKAKBM OTBOPMU.

He u3nonssaite Ha oTkpwTo.

He n3nonssaiite Tam, KbAETO Ce M3NON3BAT AEPO3ONHM (CNpPeit) NPORYKTM MK KbAETO Ce NPUNAra KUCIOpPOA.
lNpekbcHeTe Bpb3KaTA: yBEpETE CE, Ye BCUUKM KOHTPOMepH He paboTaT, cneq ToBa naeageTe batepusta ot
crona.

MNasete geuata ganey oT uaTerneHaTa NOCTABKA 30 KPAKA.

Toau cTon MOXe Aa Ce M3NON3BA OT AeLd HA Bb3PACT OT 8 roAMHM 1 MOBEYE M OT IULA C HAMANEHH
U3NYECKHN, CETUBHM MM YMCTBEHW CMOCOBHOCTM MIM C JIMMCA HA OMMUT M MO3HAHMS, AKO MM € OCUTypeH
HOA30P MM MHCTPYKLMK 3a BesonacHa ynotpeba Ha ypeaa v Te pasbupar CBbP3aHWTE PUCKOBE.

He ponyckaitte geua na urpast cbe crona.

He nossonsieaitte Ha geua Aa M3BLPLLBAT NOYMCTBAHE M NOTpebUTENCKA NOAAPLXKA 6e3 Haa3op.
M3knioueTe 3aXpaHBAHETO NPy M3BLPLUBAHE HA NOAAPBXKKA M MOUYUCTBAHE.

lNpoBepsiBaiite cTona 4eCTo 30 NPU3HALM HA U3HOCBAHE MKW noepena. CBbpXeTe ce ¢ JOCTABYMKA 3a
[OMBAHUTENHA MHPOPMALYS, AKO MMA TAKMBA MPU3HALM MM KO CTONBT € 61 HENPABUIHO M3MON3BAH WIKM
He paboTu.

He nossonsieaitte Ha geuata Aa Urpasit ¢ GUKCUPAHUTE KOHTPOM.

BuumaeaiTe 30 gemxewm ce yacty.

He ocrassiitre geua nog 4 rogunun 6e3 HAA30p ¢ TO3M CTON.

He noseonsisaiite Ha feua noa 4 rognHM Aa M3NON3BAT TO3M CTON.

MPEOYMPEXOEHUME - Toan cton He cbabpka 4aCTH, KOUTO MOraT Aa 6baaT obcyXBaHM oT notpebutens.
lMpu nospepa cebpxeTte ce ¢ Bawms gocrasumk.

M3BbpLuBaiTE NOAAPBXKA BEAHBX CEAMUYHO.

M3nonssaiTe eMHCTBEHO CbOTBETHMS OKYMYNATOPHMS BIOK, MOCOYEH B UHCTPYKLMATA.

MPEQYNPEXAEHME: MNpouetete BCciuku npepynpexaerms U MHCTPYKUMM 3a 6esonacHocTt. Hecnaseaneto
HQ NPeAyNPeXAeHUITa U UHCTPYKLMHTE MOXe Ad IOBEAE A0 ENEKTPUYECKM YAAP, NOXAP /MK CepuosHm
HAPQHSIBAHMS.

3apexaaitte camo ¢ BnucaHo,/cepTUdULMPAHO MHOPMALMOHHO-TEXHONOMMYHO (koMMioTbPHO) obopynBakHe
nnu ITE 3axpaHBaHe Mnm 3aXpaHBALLO YCTPOMCTBO KNac 2.

MpepoTeparete HenpeaHAMEPEHO CTAPTUPAHE. YBEPETE Ce, 4Ye HUTO EHA OT KOHTPONUTE He € B paboTHO
NoNoXeHK1e, Npeaun Aa CBbPXeTe aKyMynaTopHus GlI0K, MK NPeam Aa BAMUTHETE MU NpeHeceTe ypead.
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Maknioyete akyMynatopHus 610K OT ypeaa npeam Aa npaBuTe KAKBUTO M A € HOCTPOMKH, AA CMEHSTE
AKCECoapy MM AA CbXPaHsiBaTe ypead. TaKMBA NPeaAnasHA Mepku 3a 6€30NaCHOCT HAMANSBAT PUCKA OT
CNy4aMHO BKNIOYBAHE HA ypeaa.

Korato akymynatopHusit 6nok He ce M3non3ea, ApbXTe ro Aaney oT APYr1 METQHU NPEAMETH, KATO KINAMEpPH,
MOHETH, KIIOHOBE, MUPOHM, BUHTOBE UM APYTM MQNKM METAITHM NPEAMETH, KOMTO MOTAT G CBLPXAT €HA
knema c apyra. Kbco cbepHaBaHe Ha Knemute Ha 6ATepuaTa MOXe AQ NPUHMHN M3TAPSHUS MM NOXAP.

Mpu 3noynotpeba c 6atepusta moxe Aa EGbAe U3XBLPAEHA TEYHOCT; M3BArBANTE KOHTAKT. AKO CAyYaitHO

Ce OChLLECTBU KOHTAKT, M3MNAKHETE C BOAA. AKO TEYHOCT NONALHE B O4MTE, NOTLPCETE AOMBAHUTENHO
MEAMLMHCKA NOMOLL,. TEYHOCT, M3XBLPIIEHA OT BATEPUSTA, MOXE A NPUYMHM PA3APASHEHNE UM U3FAPSIHMS.
He usnonssaitre akymynatopet 610k unu ypen, KoiTo e nospeaeH nan mognduumpan. Mospeaern nnm
MOAMPULMPAHM OKYMYIATOPU MOTAT A NPOSIBST HENPEACKA3YEMO NOBEAEHNE, KOETO AA OBEAE A0 MOXAP,
€KCMNO3MS UM PUCK OT HOPAHSIBAHE.

He usnaraiite akymynatopHusi 610K MM ypeaa Ha OrbH MM HA NpekomepHa Temnepatypa. Manarate Ha
orbH mnn Ha Temnepatypa Hag 130°C moxe A0 NPean3BMUKa eKCMNO3us.

CnasBaiTe BCUYKM MHCTPYKLMM 30 3APEXAAHE U HE 3APEXAAiTe aKyMynaTopHus 610K AW ypeaa U3BbH
TEMNEPATYPHMS AMANA3OH, NOCOYEH B MHCTPYKLMMTE.

HenpasunHoto 3apexaaHe 1nu 3apexaaHe nNpu TeMNepaTypu 3sbH NOCOYEHMs AMANA30H MOXe A NOBPEan
6aTepUSITA M AQ YBENMYM PUCKA OT MOXAP.

Oprahusupaitte o6cnyxBaHe OT KBATMPUUMPAH TEXHMK, M3MON3BALL COMO MAEHTUYHM pe3epBHHM YacTu. Toea
Le rapaHTMpa, Ye 6e30MaCHOCTTA Ha NPOAYKTA CE NOALbPXA.

He Moandurumpaiite 1 He ce onUTBANTE 4G PEMOHTUPATE YPEAA MM OKYMyNATOPHMS BIOK, OCBEH KAKTO &
NOCOYEHO B MHCTPYKLMUTE 30 ynoTpeba 1 nosapbxka.

M3nonaeaiite u cbxpaHseaiite ypeaa npu ctaiiia temnepatypa ot 5 no 40°C / 41 po 104°F.

Mpeanasum mepku

He ckauaiite, He cToitTe, He KONEHUYeTe MM He UrpaitTe Ha cTona. HenpaeunHata ynotpeba moxe aa
NPMUMHKM NpeobpblyaHe, NAAAHE MK NOBPEAA M A4 JOBEAE A0 HAPAHSIBAHE.

He sakauaiite 4aHTM M He NOCTABSITE TEXKM NPEAMETU BbPXY NOANAKBTHULMTE, 3a AA M3BETHETE NOBPEAM.
He xBawaiite ¢ npbcTi obnerankata, [OKATO HAKAAHSITE CEAANKATA, 30 AA U3BerHeTe HAPAHSIBAHE.

He nsnonssaiite crona Bbpxy HEPABHM NOBLPXHOCTH, 3a A4 NPEAOTBPATUTE NPEOBPbLLAHE.

He 3aBbpTaiite npekaneHo KONYETO 30 PerynMpaHe HA HAMPEXEHUETO MPK HAKIOH, 30 A He rO NOBPeaMTe.
He ponyckaiite octpu npeameT Aa BAM3AT B KOHTAKT CbC CTONA, 34 AQ NPEAOTBPATUTE HOAPACKBAHE HA
NOBBLPXHOCTTA.

He nsnonseaiite KOPO3UBHM XMMMKAIM, ThI KATO T€ MOFAT A MOBPEAST MOBLPXHOCTTA M A CbKPATST
€KCMNOATALMOHHMS KMBOT HA NPOAYKTA.

He capaitte HacTpaHK, He ce HABEXAANTE M He YCyKBAMTE TANOTO CH, 30 AA PEryNMPATE HANPEXEHMETO NPK
HaknaHsiHe. AKO PEryNMPAHETO € 3aTPYAHEHO, MbPBO CTAHETE.

He nsnonssaiite, korato HanpexeHUeTo NPM HAKNAHSHE He € cbobpaseHo ¢ Ternoto Bu, 3a na usbernete
npekaneHo 6bpP30 WK 3ATPYAHEHO HAKAAHSHE.

He nocsraitte HacTpaHu, 3a Aa B3emMeTe NPEAMETH, He Ce YCYKBAMTE PS3KO M HE OKA3BANTE HATMCK BLPXY
HUTO €fIMH OT NOANAKBLTHULMTE, KOTATO C& HAKNOHMUTE HA3a/ NOA FONSM brbl.

He HaTtuckaltTe, He capaitTe M He CTBNBANTE BbPXY MOANAKBLTHMK, AKO NPUAAraTe CMNa CaMO OT eAHATA
CTPOHQA; He NOCTABSITE LANOTO CU TENECHO TEMMO BbPXY €AMH NOANAKBTHUK.

He capaitte Ha npeanns pbb MK OTCTPAHM HA CEAANKATA, HUATO B HEMOAABPXAHA NO3MLMS, NPK KOSTO €AHATA
CTPAHA BMCH, Thit KOTO TOBA MOXE [0 JOBEAE 40 NPEOBpPbLIAHE HA CTONA.

He capaitte BbpXy NOAMABHKMKA, HE Ce OBNSrAMTE HA HErO M HE CTBNBATE BbPXY HETO; MOAMNABHUKLT HE &
TOBAPOHOCHM KOMMOHEHT.

3AMA3ETE TE3N MHCTPYKUMNM

fapaHuuoHHa nonuTuka cnep npogax6ba

LiberNovo noakpens kauectsoto Ha ctona LiberNovo Omni ¢ Bceobxeatha rapaHups.



Mpernep Ha rapaHuusTa

Toa1 AOKYMEHT 30 rapaHLMS MMQ 30 Len AC ONPEeAeny rapaHLMOHHMS Neproa, 0BXBATA, YCNOBMATA M CBbP3AHUTE
YCAYrit 30 @ProHOMMYHM CTONOBE, NPOJABAHM OT HALIATA KOMMNAHMS, C LieN AQ 30LUMTHM 30KOHHMTE NPaBa HA
noTpebutenuTe U AQ FAPAHTMPAME, Ye L MONyYMTe MbIHA CNeANPORAX6eHa NOAAPHXKA NPU M3NON3BAHE HA
HALLWTE NPOAYKTH.

FTapaHuMoHeH cpok

1. OCHOBHATA PAMKA HO EPrOHOMMYHMSA CTOA (C U3KMIOYEHWE HO ENEKTPOHHNTE KOMMOHEHTM) MM CTAHAAPTEH
rapaHUMoHeH cpok ot net (5) ropuHu.

EnekTpoHHWTE KOMNOHEHTH (BKIIOYMTENHO OKYMYNATOPM, ABMIATENM M CBLP3AHO okabenssaHe) ca nokpuTH ot
CTQHAAPTEH FAPAHUMOHEH CPOK OT ABe (2) ropnHu.

2. [epHOABT HA rAPAHLMATA 30NOYBA OT AATATA HA MOKYNKATA, NOCOYeHa Bbe Baweto pokasatencrso 3a
nokynka (Hanp. NoTebPXAEHME HO MOPBYKATA UM HOMEP HA MOPBLYKATA).

3. B pamkuTe HO raPAHUMOHHMS NEPHOA, aKO MPOAYKTHT NPOSBU KAKBUTO W A € NPobnemu ¢ Ka4ecTBoTo, KOMTO
He Ca MPUYMHEHM OT YoBeLKM GAKTOPU M Bb3HWUKHAT NPK HOPMAnHA ynotpeba, umate npaeo Ha 6eannatew
PEMOHT MM MOAMSHA HA 4ACTM.

Kakeo He e nokpuro
- Hopmanko nsHocsaHe (Hanp., n3bneanssaHe Ha TbKAHTA, APEGHM HOAPACKBAHMS).
- LLlet, npuunHenn ot HenpaemnHa ynotpeba, 3noynotpeba, HeBPeXHOCT MK HECNA3BAHE HA MHCTPYKLMUTE
3a crnobssane/ynotpeba.
MoBpean, NPUUMHEHM OT HEOTOPUIUPTHW PEMOHTH MM MOAMPMKALIMM.
LLleTH, Np1uYmMHEHH OT EKCTPEMHM YCIIOBMS HO OKONHATA CPeAd (HaNPUMep NPOABIXUTENHO M3NAraHe Ha
CNBHYEBA CBETNWHA, BUCOKA BAGKHOCT MM KOPO3MBHM Cpean).
LLleTn, npuumHenm ot npupopHu GeacTems (Hanp. semeTpeceHms, HABOAHEHMS, NoXapH).
MpopyKTH, 3aKyNeHW OT HEOTOPU3MPAHM THPrOBLM.
- Mpobnemu, Bb3HMKBALM CNEA M3TUYAHETO HA FAPAHLMOHHMS CPOK (BBNPEKM Ye MOXe AA Ca HANWYHM NNATEHM
PEMOHTHM ycnyru).

Mpouec 30 06paboTka HA rAPAHLMOHHU NPETEHLUN

1. Mogaiite pexnamauus: CebpxeTe ce C HALWMS €K1 30 06CYXBAHE HA KNMeHTH Ha support@libernovo.com,
KQTO NPEeAOCTABHUTE HOMEPA HA MOPBYKATA, AOKA3ATENCTBO 3Q NOKYMKA, OMMCAHME HA NPOBAeMa 1 CHUMKH,/
BMAEa Ha aedekTa.

2. Ouenka: LLe ycranoenm aanu gedexTsT € NoKpUT oT rapaHumsta. Tosn npouec Moxe fa oTHeme Ao 5 paboTHM
AHA.

3. Pesonioumsa: Ako 6bae ogobpeHo, Hue, Mo Hawe YCMOTpeHHe, We:

- Monpasum aedekTHata yact 6esnnatHo.

- 3ameHMM AedpeKTHATA YACT MK Lienust NPOAYKT C EKBMBANEHTEH APTUKYI.

- AKO PEMOHTBT MW NOAMSHATA HE CA Bb3MOXHM, MOXEM AQ Bb3CTAHOBMM CyMATA NPONOPLMOHANHO CMOPES,
Bb3PACTTA HA NPOAYKTA.

4. Joctaska: [okpreame pasxopuTe 3a JOCTABKA 30 PEMOHTH MO FAPAHLMSTA MM 3AMEHM B PAMKMTE HA
koHTuHenTanHata Yact Ha CALL. 3a npetenumn ot Ansacka, Xasaun unu Eepona, moxe aa Hocute otrosopHocT
30 PA3XOANTE 30 LOCTABKA.

Orpal-mqel-mu HA rapaHuyuaTa

- Tasu rapaHLus e HenpexBbPASEeMA M BAXM COMO 30 MbPBOHAYCIHMS KyMyBaY.

- LiberNovo He Hocy oTroBopHOCT 30 KOCBEHM MM Nocneaealy WeTH (Hanp. 3aryba Ha Non3saHe, yBpexaaHe
HO MMyLLECTBO).

- B cTenenTq, B KOSITO TOBA € PA3PELLEHO MO 3KOH, NOAPA3BMPaLLMTE Ce rapaHLMM (Hanp. TbProBCKa roAHOCT,
NMPUroAHOCT 30 ONpeaeneHa Len) ca orpaHuyeHn A0 CPOKA HA TA3W FApPAHLMS.

CebpxeTe ce ¢ Hac: 3a BLNIPOCK OTHOCHO rAPAHLMATA, M3NpaTeTe MMeitn Ha support@libernovo.com
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OTka3 oT oOTroBOpPHOCT

W3nonseaHe M Npou3BOANTENHOCT HA NPOAYKTA

Toau NPOAYKT € NPOEKTUPAH B CbOTBETCTBUE C EPrOHOMUYHUTE NMPUHLUMNK, 3a A4 OCUTYPU yﬂ,OGHG onopa npu
capgaHe 3a I'IOTpe6l4TeJ'|l4Te. B'bl'lpeKl/I TOBQ, e¢eKTMBHOCTTG HO €ProHOMUYHKA CTONT MOXE Na BAPUPA B 3ABMCUMOCT
OT MHAMBUAYQASTHOTO TENOCNOXEHNE, HABULUMTE HO yI'IOTpe6G, ¢H3M‘leCKOTO CbCTOSiHME U ¢OKTOPMT9 HQ OKONHATA
cpena. Komnanusta He FApaHTUPAQ, 4e NPOAYKTBLT MOXE HAMBIHO AA NPefoTBpaATh 1IN O6ﬂeK"|l4 JJMCKOMd)OpT unun
3APABOCNOBHM |'|p06ﬂeMM, Bb3HMKHAKU BCNIEACTBUE HA NPOABLIIKMTENHO CEAEHE, NIOWA No3a Unu Apyri npu4nHn.
3ApPABHM M MEAULIMHCKY CbBETH

Toau NPOAYKT HE 3aMecCTea npOdJeCMOHGﬂeH MeONUMHCKK CbBET. AKO umare npOGJ’IeMM CbC rp'b6HGLIHM$| CTbﬂ6,
XPOHUYHHM 60nKl4 MK Apyrv 3APpABOCNOBHM ONNAKBAHUS, KOHCyﬂTMpGl:iTe ce c nekap nnam ¢M3MOTSPGHEBT npegmu
AQ n3nonseate NpoaykTa. Ako na3nuTeaTe ﬂMCKOM¢OpT, A0KATO M3non3eaTe NpoaykTa (HGI'IpMMep MYCKynHa
6onka unun MSTPBHBGHG), cnpeTte Aa ro nanonseare H9306GBHO M notbpceTe npOd)eCMOHGﬂeH CbBET.
WHctpykumum 3a 6e3onacHoct

CTPOFO Cﬂeﬂ,BGFITe ﬂOTpe6MTeJ’ICKOTO PBKOBOACTBO NPU UHCTANTUPAHE, HQCTpOl‘/‘iKO M eXelHeBHA NoAaPbXKaA.
Henpasunxara ynotpeba moxe A NPMYMHM NOBPEAA HA NPOAYKTA MM NM4HM HapaHsBaHus. [eua, GpemeHHu
XKeHU 1 n1ua C OrpaHUYeHa NOABMXHOCT: M3non3pamTe cToid CaMO nog H06ﬂ|0ﬂ,eHMe.

Mpuno>xumo npaeo

Bcumuku cnopose ce paspeLwaear no Cbﬂe6eH neT. Ako HAKOS K/1ay3a Ce OoKaxe Heﬂel:iCTBMTeﬂHG, OCTaHanuTe
pusnopep,6l4 OCTABAT B MbJIHA CUNA M CA NPUITOXUMMU.

npOBG HO UHTENEeKTyanHaTta COGCTBeHOCT BbPXY NPOAYKTA, TEXHUYECKUTE CneuM¢MKGHMH " I'IOTpe6l4TeJ'|CKMTe
PBbKOBOACTBA NPUHAANEXAT HA HALLATA KOMNAHKS. HeOTOpMSMpGHOTO Bb3NpoussexnaHe, MOJJMd)MU,MpGHe nnu
Thproecka ynorpeba e cTporo 3abpaHeHo.

AKTyanusauum u peeusnm

Komnanuata cu 3anassa NPABOTO A4 NPOMEHS TO3U OTKA3 OT OTFTOBOPHOCT NO BCAKO BpEME. Bcumukm NPOMEHM Lie
6baaT NyBAMKYBAHM HO OULMANHMS YeBCANT MNK B PLKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTens.
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TAHTSAD OHUTUSJUHISED

Elektrilise mésblieseme kasutamisel jérgige alati pahilisi ettevaatusabindusid, sealhulgas jérgmisi:

Lugege kéik juhised enne mésblieseme kasutamist |&bi.

HOIATUS - Kukkumis- ja tésise vigastusoht. Maksimaalne koormus on 181 kg

HOIATUS - Vigastusoht inimestele - Arge kasutage seda médblieset videoseadmete, nt telerite vi arvutimonitoride
jaoks.

HOIATUS - Tule- ja vigastusohu véhendamiseks:

lugege kasutusjuhendit.

Uurige kokkupanemisjuhiseid ja kontrollige, et asjakohased olulised osad ja tarvikud oleksid koos
médbliesemega kasutusel.

Arge kasutage kohas, kus lapsed véi erivajadustega inimesed véivad olla jarelevalveta

AINULT KODUS KASUTAMISEKS

Jélgige hoolikalt, kui mééblieset kasutavad véi selle Iaheduses viibivad lapsed, invaliidid vai erivajadustega
inimesed.

Kasutage maoblieset ainult selle ettendhtud otstarbel, nagu on kirjeldatud selles juhendis. Arge kasutage
lisaseadmeid, mida tootja pole selle jaoks soovitanud.

Arge kunagi kasutage mééblieset, mille kaabel véi aku on kahjustatud, mis ei tésta korralikult, mis on kukkunud
véi saanud kahjustada vai mis on kastetud vette. Saatke médbliese teeninduskeskusesse ilevaatuseks ja
parandamiseks.

Hoidke aku kuumadest pindadest eemal.

Arge kukutage ega sisestage toote avadesse esemeid.

Arge kasutage 6ues.

Arge kasutage seadet kohas, kus on kasutusel aerosooltooteid véi kus manustatakse hapnikku.

Enne Ghenduse katkestamist veenduge, et kdik kontrollerid ei t36taks. Seejérel eemaldage aku mésbliesemest.
Hoidke lapsed pikendatud jalatoest eemal.

Seadet véivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning piiratud fiisiliste, sensoorsete véi vaimsete véimetega
vai kogemuste vai teadmisteta isikud, kui neile on tagatud jérelvalve véi neid on juhendatud seadme ohutu
kasutamise asjus ning nad méistavad sellega seotud ohte.

Arge laske lastel seadmega méngida.

Arge laske lastel seadet puhastada ega hooldada ilma jarelevalveta.

Hoolduse ja puhastamise ajaks eemaldage seade vooluvargust.

Kontrollige seadet sageli kulumise v&i kahjustuste suhtes. Kui leiate selliseid mérke vai kui seadet on kasutatud
valesti voi see ei to6ta, vatke lisateabe saamiseks Ghendust tarnijaga.

Arge lubage lastel méngida fikseeritud juhtnuppudega.

Psérake téhelepanu likuvatele osadele.

Arge jdtke alla 4-aastaseid lapsi jérelvalveta selle mésblieseme lahedusse.

Arge lubage alla 4-aastastel lastel seda méablieset kasutada.

HOIATUS. Mé&ébliesemes ei ole kasutaja hooldatavaid osi. Térke korral vétke Ghendust seadme tarnijaga.
Hooldage kord n&dalas.

Kasutada ainult koos kasutusjuhendis nimetatud akupakiga.

HOIATUS. Lugege kaiki hoiatusi ja juhiseid. Hoiatuste ja juhiste eiramine v&ib kaasa tuua elekirilddgi, tulekahju ja/
Vi tosise vigastuse.

Laadige ainult nimetatud/sertifitseeritud IT-seadme (arvuti) v&i ITE toiteplokiga véi 2. klassi toiteplokiga.

Véltige tahtmatut kéivitumist. Veenduge, et enne akupaki Shendamist vai enne seadme t&stmist véi kandmist ei
oleks Ukski juhtseade t6&asendis.

Eemaldage akupakk seadmest enne mis tahes reguleerimist, lisavarustuse paigaldamist véi seadme
hoiulepanekut. Sellised ennetavad ohutusmeetmed aitavad véhendada seadme juhusliku kéivitamise véimalust.
Kui akupakk ei ole kasutuses, hoidke seda eemal metallist esemetest, nagu kirjapaberiklambrid, mindid, vétmed,
naelad, kruvid véi muud véikesed metallesemed, mis vaivad Ghendada the klemmiga teisega. Akuklemmide
[Ghistamine véib péhjustada péletusi vai tulekahiju.

Vadrkasutuse korral véib akust lekkida vedelik; véltige kokkupuudet sellega. Kui on tekkinud kokkupuude, peske
veega. Kui vedelik satub silma, otsige lisaks meditsiinilist abi. Akust lekkinud vedelik v&ib péhjustada &rritust vai
poletusi.
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*  Arge kasutage kahjustatud v&i modifitseeritud akupakki ega seadet. Kahjustatud véi modifitseeritud akud vaivad
toimida ettearvamatult ja p&hjustada tulekahju, plahvatuse vai vigastusi.

 Arge asetage akupakki ega seadet tule léhedale ega liiga kérge temperatuuriga kohta. Kokkupuude leegi vai
ile 130 °C temperatuuriga véib pdhjustada plahvatuse.

e Jargige kaiki laadimisjuhiseid ja drge laadige akupakki ega seadet véljaspool juhistes médratud
temperatuurivahemikku.

¢ Vale laadimine véi laadimine véljaspool mé&ératud temperatuurivahemikku véib akut kahjustada ja suurendada
tulekahjuohtu.

¢ Laske remontida kvalifitseeritud t&&tajal, kes kasutab ainult identseid varuosi. Sellega tagate toote ohutuse
sdilimise.

Arge muutke ega proovige parandada seadet ega akupakki, vélia arvatud juhul, kui kasutus- ja hooldusjuhendis
on vastavalt juhendatud.

¢ Kasutage ja hoiustage seadet toatemperatuuril 5-40 °C / 41-104 °F.

Ohutusabinéud

*  Arge hipake, seiske, pdlvitage ega méngige toolil. Vale kasutamine véib pahjustada kukkumist véi kahjustusi,
mille tagaijérieks vaib olla vigastus.

e Kahijustuste tekke véltimiseks drge riputage kotte ega pange raskeid esemeid kéetugedele.

¢ Vigastuste drge hoidke seljatoe tugiosast kallutamise ajal sérmedega kinni.

Umberkukkumise érge kasutage tooli ebatasasel pinnal.

e Kahjustamise véltimiseks drge keerake kalde reguleerimisnuppu liiga palju.

e Kriimustuste véltimiseks véltige teravate esemete kokkupuudet tooli pinnaga.

*  Arge kasutage séévitavaid kemikaale, mis véivad kahjustada toote pinda ja lihendada selle kasutusiga.

» Arge istuge killjega, érge kallutage end ettepoole ega péérake keha seljatoe pinge reguleerimisel. Kui
reguleerimine on tillikas, tduske esmalt pisti.

*  Arge kasutage, kui seljatoe kallutamise pinge ei vasta teie kehakaalule, et véltida selle liga kiiret véi raskendatud
kallutamist.

* Arge kallutage end esemete vétmiseks kiljele, drge pésrake end kiiresti ega surge kéetugedele, kui kallutate
end suure nurga all tagasi.

Arge suruge kdetuge, istuge ega astuge sellele, avaldades j6udu ihelt poolt; érge toetage kogu keharaskust
ihele kéetoele.

*  Arge istuge istme esiadrel vai hel kiljel, vastasel juhul véib tool tmber kukkuda.

 Arge istuge peatoe peal, toetuge sellele ega astuge peatoele; peatugi ei ole koormust kandev osa.

HOIDKE NEED JUHISED ALLES

Jarelmiigi garantiipoliitika

LiberNovo on tugitoolile LiberNovo Omni andnud k&ikehdlmava garantii.
Garantii Glevaade
Selles garantiidokumendis on méaératletud meie eftevétte misidavate ergonoomiliste toolide garantiiaeg, ulatus,
tingimused ja asjakohased teenused, et kaitsta tarbija seaduslikke digusi ning tagada, et te meie tooteid kasutades
saaksite téieliku jérelmiigitoe.
Garantiiaeg
1. Ergononmilise tooli pahiraamil (vélja arvatud elektroonilistel osadel) on viie (5) aasta pikkune standardgarantii.
Elektriosadel (sh akudel, mootoritel ja nendega seotud juhtmetel) on kahe (2) aasta pikkune standardgarantii.
2. Garantii hakkab kehtima ostukuupéeval, mis on néidatud teie ostutéendil (nt tellimuse kinnitusel véi tellimuse
numbriga).
3. Kui tootel tekib garantii kehtivuse ajal normaalsel kasutamisel kvaliteediprobleem, mis ei ole péhjustatud
inimteguritest, on teil digus tasuta remonditeenusele vai varuosade paigaldamisele.
Mida garantii ei kata
- Tavaline kulumine ja kasutusjélied (nt tekstiili tuhmumine, véiksemad kriimustused).
- Kahijustusi, mis on p&hjustatud vadrkasutusest, valest kditamisest, hooletusest, kokkupanemise vé&i kasutamise
juhiste eiramisest.

o O
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- Kahjustusi, mis on p&hijustatud volitamata parandamistest véi modifitseerimisest.

- Kahijustusi, mis on p&hjustatud dérmuslikest keskkonnatingimustest (nt pikajaline kokkupuude péikesevalgusega,
kérge dhuniiskuse vai sédvitava keskkonnagal).

- Kahijustusi, mis tulenevad loodusénnetustest (nt maavérin, tleujutus, tulekahiju).

- Tooteid, mis on ostetud volitamata edasimiijatelt.

- Probleeme, mis tekivad pérast garantiiperioodi |8ppemist (tasulised remonditeenused v&ivad olla saadaval).

Garantiinduete esitamine

1. Néude esitamine: Vatke Ghendust meie klienditoega aadressil support@libernovo.com ja esitage oma tellimuse
number, ostutéend, probleemi kirjeldus ning defekti fotod ja videod.
2. Hindamine: Me mé&é&rame, kas defekt kuulub garantii alla. Selleks v&ib kuluda kuni 5 t88pé&eva.
3. Oftsus: Kui néue on heaks kiidetud, teeme me oma &randgemisel jérgmist:
- parandame rikutud osa teie jaoks tasuta;
- vahetame rikkis osa v&i kogu toode vérdvédrse eseme vastu.
- Kui parandamine ega vahetamine ei ole vaimalik, vdime teha proportsionaalse tagasimakse toote vanusest
|&htudes.
4. Saatmine: Katame saatmiskulud garantiremondi v&i vahetamise korral Ameerika Uhendritkide mandriosas.
Alaskast, Hawaiilt v&i Euroopast esitatud néuete korral véite olla saatmiskulude eest vastutav.

Garantii piirangud

- See garantii ei ole ilekantav ja kehtib ainult algsele ostfjale.

- LiberNovo ei vastuta juhuslike ega kaudsete kahjude eest (nt véimatus seadet kasutada, varakahju).

- Seadusega lubatud ulatuses piirduvad kaudsed garantiid (nt miigikélblikkus, sobivus konkreetseks otstarbeks)
selle garantiiperioodi kestusega.

Saatke garantiipéringud e-posti aadressile support@libernovo.com

Vastutusest loobumine

Toote kasutamine ja j6udlus

See toode on konstrueeritud vastavalt ergonoomia pdhimétetele, et pakkuda kasutajatele mugavat istumisasendit.
Ergonoomilise tooli t8husus vaib séltuvalt kasutaja kehaehitusest, kasutusharjumustest, fisilisest seisundist ja
keskkonnateguritest varieeruda. Tootja ei garanteeri, et toode suudaks téielikult ennetada véi leevendada
ebamugavust vai terviseprobleeme, mis tulenevad pikaajalisest istumisest, kehvast rijhist vai muudest péhjustest.
Tervise- ja meditsiinialased néuanded

Toode ei asenda professionaalset meditsiinilist néutamist. Kui teil on seljahaigus, krooniline valu véi muid
terviseprobleeme, konsulteerige enne toote kasutamist oma arstiga véi fisioterapeudiga. Kui tunnete toote
kasutamisel ebamugavust (néiteks lihasvalu véi tuimus), I8petage kohe toote kasutamine ja otsige professionaalset
abi.

Ohutusjuhised

Jérgige toote paigaldamisel, reguleerimisel ja igapdevase hoolduse kaigus rangelt kasutusjuhendit. Vale kasutamine
vib péhjustada tootele kahjustusi vai kasutajale kehavigastusi. Lapsed, rasedad naised ja piiratud likumisvdimega
isikud vaivad tooli kasutada jérelevalve all.

Kohaldatav éigus

Kaik vaidlused lahendatakse diguslikul teel. Kui méni séte osutub kehtetuks, j@évad ilejéénud sétted taiel médral
jdusse ja kehtima.

Toote, tehnilise spetsifikatsiooni ja kasutusjuhendite intellektuaalomandidigused kuuluvad meie ettevéttele. Loata
paljundamine, muutmine véi &riline kasutamine on rangelt keelatud.

Uuendused ja muudatused

Ettevottel on Sigus seda vastutusest loobumist igal ajal muuta. Kéik muudatused avaldatakse ametlikul veebisaidil
voi kasutusjuhendis.
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2HMANTIKEZ OAHI'TEZ AZPAANEIAZ

Katd tn xprion NAEKTpLKoU eTtiAou, tnpeite mavta ta Bactkd PETpaA TPOYUAAENG,

ouPTEPAAUBAVOPEVWY TWV €ENRG:

ALaPAote OAEG TLG 08NYLEG TIPLV XPNOLHOTIOLOETE (QUTO TO ETTLTTAO).

MPOEIAOMOIHZH - KivSuvog Katappeuaong kat coBapou Tpavpatiopou. Méyiloto poptio 181 kg

MPOEIAOMOIHZH - Kiv6uvog Tpaupatiopol TIpooWTIwY - MV XpNoLPOTIOLELTE AUTO TO ETILTTAO

yla va otnpi&ete eE0TALOPO BIVTED OTIWG TNAEOPATELG I} 0BOVEG UTTOAOYLOTH.

MPOEIAOMOIHZH - INa va pewwBel o KivSuvog TTUPKAYLAG KAl TPAUPATLOHOU:

+ O Xpnotng TpemeL va SLaAoeL To eyXeLPLSLO 0SnyLwv.

+  EAéy€te TG 08nyleg ouvappoAdynong yla va emBeBAlWOoETE OTL PE TO ETILITAO XPNOLHOTIOLOUVTAL
Ta KATAAANAa kplolpng onpaoctag eEaptrjpata kat aeooudp.

+ MnV To XpNOLPOTIOLELTE OE XWPOUG OTIOU EVSEXETAL VA BplokovTal TtatdLd ) dtopa pe
YVWOTLKEG SUOKOALEG XWwPLG eTtiBAeYN

*  MONO TIA OIKIAKH XPHXH

+ Anattettat auotnpn eniBAedn dtav auto To EMLTAO XpNOLUOTIOLELTAL a6 TIatsLd, avipmopa
dtopa rj dtopa pe avarnpla, 1 KOVTA o€ TETOLoU €50U¢ dtopa.

+  XpnolyoToliote auTo TO ETUTAO JOVO yLa TOV OKOTIO yLa ToV 0Ttolo Ttpoopiletat, Omwg
TIEPLYPAPETAL OE AUTEG TLG 08NyLleG. MNV XpnOLUOTIOLELTE EEAPTIHATA TIOU §EV CUVLOTWVTAL
ard ToV KATaoKELAoTH.

* MnV AELTOUpYELTE TIOTE AQUTO TO ETILITAO EQV EXEL KATEOTPAPUEVO KOAWSLO 1| prtatapla, EQv SV
AeLtoupyel owoTd, €AV EXEL TIECEL I] UTTOOTEL {NLA, ) €AV EXEL TIECEL OTO VEPO. MNapadwote Tto
ETIUTAO O€ €V KEVTPO OEPPLG YL EAEYXO KAl ETILOKEUN).

+  Kpatrote tnv pratapia akpld amnd BeppatvopeVEG ETILPAVELEG,.

+ Mnv piYVETE KaL PNV ELOAYETE OTIOLOSITIOTE AVTLKELHIEVO OE OTIOLOSITIOTE AVOLYHd.

*  Mnv to XpnotpotoLleite og EEWTEPLKOUG XWPOUG,.

+ MnV To AELToupYELTE OE XWPOUG OTIOU XpnoLpoTIolouvTat Tipoidvta agpoloA (Pekaopou) i
OTI0U Yopnyeitat oEuydvo.

+ Ta armooUvseon, BePalwbelte OTL kavEVa XELPLOTHPLO SV AELTOUPYEL KAL 0T CUVEXELA
QPALPEDTE T ptatapia arod To EmmAo.

+  ATIOPOKPUVETE Ta TTALSLA OTIO TO ETEKTELVOPEVO UTIOTIOSL0.

+ Autr| n ouokeun propet va xpnotpototnBel arod matstd nAkiag 8 eTwv Kat Gvw Kat aro
ATOPA PE HELWHEVEG CWHATLKEG, ALOBNTNPLAKEG I) VONTLKEG LKAVOTNTEG 1] EMeWpn epmeLplag
KaL yvwong, epdoov €xouv AdPeL eriBAeYn 1} 08nyleg OXETIKA E TN XPrioN TNG CUCKEUNG HE
ao@alr] TPOTIO KAl KATavooUV TOUG CXETIKOUG KLVSUVOUG.

+ Mnv arjvete ta atdLd va al{ouv e T CUOKEUN.

+ Mnv agrjvete ta atsLd va kabaptdouv rj va ekteAolV cuvtr)pnon xwplg emtiBAeyn).

+  ATIOOUVSECTE TNV TPOWOS0aia PEVPATOG KATA TNV EKTEAEDT CLUVTHPNONG Kal KaBapLopov.

+  EEetddete ouyvd Tn OUOKEUN yla onpdasdia 9Bopdg fi {nuLde. Eav uttdpyouv Tétola onpdasdia n
€AV ) CUOKEUN €XEL UTTOOTEL KAKI) XPrion 1] S€V AELTOUPYEL, ETILKOWVWVIOTE PE TOV TIPOHNBeuTr
YLO TIEPLOCOTEPEG TIANPOPOPLEG.

+ Mnv emutpénete ota atdLd va maldouv Pe Ta otabepd XELPLOTPLA.

+ TpooéEEte Ta KwoUPEeVa PEPN.

+ Mnv a@rjvete atsLd KATw Twv 4 eTwv Xwplg emtiBAePn Ye auto To EmLmAo.

+ MnV ETTPETETE OE TTALSLA KATW TWV 4 ETWV VA XPNOLHOTIOLOUV aUTO TO ETILTAO.

+  TPOEIAOMOIHZH - AUTO TO £MLTTAO SeV TIEPLEXEL EEQPTHHATA TTIOU PTIOPOULV vd cuvtnpnolv
ard Tov Xprotn. Ze mepintwon BAARNG, ETILKOWVWVIOTE JE TOV TIPONBEUTH 0ag.

+ Tpoteivetal n ektéAeon ocuvtrpnong pia wopd tnv eRSopdsda.

+  XPrOLUOTIOLELTE ATTOKAELOTIKA TNV QVT{OTOLXN CUCTOLYLA PITTaTtaplag TToU aVa@ePETaL 0To
EYXELPLELO 08NYLWV.

MPOEIAOMOIHZH: ALaBAote OAEG TLG TIPOELSOTIOLOELG KaL TG 08nyleg aopaleiag. H pn

OUPHOPYPWON PE TLG TIPOELSOTIOLHOELG KAL TLG 08NYLEG UTIOPEL Va TIPOKAAEDEL NAEKTPOTIANELQ,

TIUPKAYLA I)/KaL coBapod TPAUPATLOHO.
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+ ®optilete POVO PE KATAXWPNHEVO/TILOTOTIOLNHEVO EEOTIALOHO TIANPOPOPLKNG (YTIOAOYLOTHG) iy
HE TPoWoSOTIKO ITE ) pe povada tpowodoatiag Katnyopiag 2.

+  Amotpéte TNV akouoLa ekkivnaon. BeBawwbeite 0Tl kavéva xelpLotrplo Sev Bpioketal og
B£0n AeLtoupylag TIpLY CUVSETETE TO TIOKETO UTTATAPLWY I TIPLV ONKWOETE ) HETAPEPETE TN
OUOKEUN.

+  ATIOOUVSEGTE TO TIOKETO PTTATOPLWY ATTO TN CUCKEUN TIPLV KAVETE OTIOLEGSATIOTE pUBULOELG,
OM\GEeTe €aptrpata ) armoBnKeVCETE T CUOKEUT). TETOLA TIPOANTITLKA PETPA acpaleiag
MELWVOULV ToV KIVEUVO TuXaLag EKKIVNONG TNG CUCKEUNG.

+ 'Otav n ouctolyia pratapilag Sev xpnoLUOTIOLETAL, KPATAOTE TNV HAKPLA artd AANA HETAALKA
QVTIKELPEVA, OTIWG CUVSETHPEG XAPTLOU, VOpLoHATa, KAELSLA, Kap@Ld, BLSEG 1) AAAa Ukpd
METOAALKA QVTLKELEVQ, TIOU ITTOPOUV VA SNULOUPYHCOUV CUVEEDT Arto €Vav aKPOSEKTN OE
GA\ov. H BpayUKUKAWGN TWV AKPOSEKTWV TNG PMATapilag PTopel va TIpoKAAECEL EyKavpaTa
TIUPKAYLA.

+  Jemepinmtwon katdxpnong, UTopEl va eKTOEEUTEL LYPO ATTO TNV PTtatapiar ATTOYUYETE TNV
ETAQ. Z€ TEPLTTTWON TUXALAG ETTAPNG, EEMAUVETE pE VePO. EQv Lypd €pBeL o€ eTtan P Ta
pdatLa, avalntriote emutAéov LatpLkr) BorBeta. To uypd TIoU eKTOEEVETAL A6 TNV UTatapia
pTtopel va ipokaAéceL epeBLOO 1) eykavpata.

+  Mnv xpnotpotoLeite cuoTtolyia pmatapiag rj CUOKEUH TIOU €XEL UTTOOTEL {NHLA ) €XEL
TpotiomolnBel. OL KATECTPAUHEVEG I} TPOTIOTIOLNHEVEG UTIATAPLEG EVSEXETAL VA EPPAVITOUV
ATPOPBAETITN CUUTIEPLPOPA, HE ATIOTEAECHA TIUPKAYLE, €KpNnEn | KivSuvo Tpaupatiopou.

* MnV EKBETETE TO TIOKETO PTIATAPLWV I} TN CUCKEUN OE YWTLA ) o€ UTtepROALKY) Beppokpacia. H
€kBeon o€ YWTLA 1] o€ Beppokpacia avw Twv 130 °C PTopEL va TIPOKAAETEL EKpNEN.

+ AKoAOUBNOTE OAEG TLG 08NYLEG POPTLONG KaL PNV YOPTLJETE TN cuoTolyia pratapiag r
GUOKEUN EKTOG TOU EUPOUG BEPHOKPACLWY TIOU 0pileTal OTLG 08NYiEG.

+  HAavBaopévn @dption ) n 9opTLon oE BEPHOKPACLEG EKTOC TOU KOBOPLOPEVOU EUPOUG PTTOPEL
va BAAYEL TV prtatapia Kal va augroet Tov KivSuvo TIUpKayLEG.

+ AvaBéote T ouvTrpnon o€ eEELSLKEUHIEVO TEXVLKO KAl XPNOLHOTIOLOTE HOVO OpoLa
QVTAAOKTIKG. AUTO Ba Slacpalioel T SLatrpnong tng ao@AAELAG TOU TIPOLOVTOG,

* MnV TpOTIOTIOLELTE KaL PNV TIPOOTIABEITE Va ETILOKEUACETE TN CUCKEU 1} TN cuoTtolyia
prataplag, eKTog av autod opiletal oTLg 08nyieg Xpriong Kat gpovtisag.

+  XpnoLJoTIoLoTE Kal amoBbnKeVOTE T CUOKEUN| o€ Beppokpacia Swpatiou petagy 5-40 °C /
41-104 °F.

I'Ipotpu)\aistq aocpahsl.at;
Mr]v Tin&dAte, pnv OTEKEDTE, PNV yovan(ste KaL pnv Taldete pe v KapeékAa. H uKataMr])\r]
XPrion pmopel va TpoKaAéCEL avaTpoTtr, TITWOELG f {NHLE, PE ATTOTEAEGHA TPAUHATLOO.

* MnV KPEPATE TOAVTEG Kal Pnv tomobeteite Bapld avtikeipeva mMAvw ota uttoBpaytdvia, yla va
amopeuxBolv JnuLEG.

+  Mnv kpatdrte tn paSso otr)pLEng Tou PnXaviopol avakALong pe Ta SAXTUAA oag evw
QVAKALVEDTE, YLa VA ATTOPUYETE TPAUHATLOHO.

* MnV XpNOLHOTIOLELTE TNV KAPEKAQ OE QVLOOTIESEG ETILPAVELEG YLA VA OTIOPUYETE TNV QVATPOTIH.

* MnV TIEPLOTPEWPETE UTIEPBOALKA TO KOUTIL pUBUILONG TNG TAONG AVAKALONG YL Va NV TO
KATaoTpEPETE.

+ MnV ETUTPETETE OE ALXUNPA QVTIKELPEVA VA €pXOVTAL OE ETAYH PE TNV KAPEKAQ, yLa va
amopeuxBoUV ypaTOOUVLEG OTNV ETILPAVELD.

* Mnv XpNOLHOTIOLELTE SLABPWTLKA XNHLKA, KABWG UTIOpoUV Va KATACTPEYOULV TNV EMLPAVELT
KOL VO CUVTOPEUCOULV T SLapKela wrig Tou Tipoidvtoc.

* Mnv kdBeote MAayiwg, Pnv oKUBETE Kal pnv oTpiBETE To CWHA 0ag yLa va puBIcETE TNV Tdon
avAakALonG. Av n puBLon glvat SUCKOAN, TPWTA ONKWOE(TE.

+ Mnv xpnotpotoLeite 6tav n Tdon avakALong Sev elval IpoCAPHOCHEVN OTO BAPOG ToU
OWHATOG 0Ag, YL VA ATIOQUYETE TNV TIOAU Ypryopr aVAaKALON ] TNV QVAKALON HE SUCKOALQ.

+  Mnv Ttpoomabeite va YTACETE QVTIKELJEVA YEPVOVTAG TAAYLA TO CWHA 0aG, UNV otpiBete
amdTopa, KAl PNV AOKE(TE Tiieon o€ Kavéva amo Ta U0 UTToRPayLOVLA OTAV YEPVETE TIPOG TA
TiloWw o€ peyaAn ywvia.
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* Mnv TiEdeTe, Pnv KABEDTE KaL PNV TIATATE TIAVW OE UTIORPOXLOVLO AoKWVTAG SUVApN HOVO 0T
pia TAEUpA, Kat pnv otnpidete 6A0 To BAPOG TOU CWHATOG 0aC O€ €va POVO UTIORPAXLOVLO.

* Mnv KABeOTE OTNV PTPOCTLVH 1) TNV TIAALVY dKpn Tou Kabiopatog, oUte o€ pn
uTtootnpL{opEvVn BEon OTou N pla TAEUPA KPEPETAL, KABWE QUTO PTTOPEL VA TIPOKAAETEL TNV
QVATPOTI) TNG KAPEKAQG,.

* Mnv KABeOoTE TTAVW OTO TIPOCKEPANO, NV OTNPI{E0TE TTAVW TOU KAl hnV TO TIATATe: TO
TIPOOKEPANO SeV €lval OTOLXELO TIOU PTIOPEL va pEPEL popTio.

®OYAAZTE AYTES TIX OAHIIEX
MOALTLKI £YyUNGNG HETA TNV TTWANCN

H LiberNovo eyyudtat tnv ToLotnta tng KapekAag LiberNovo Omni pe pia oAokAnpwpevn
gyyunon.
ETiiokomnon eyyonong
To Ttapdv €yypao £yylnong aooKoTEL 0To va kaBopioel tnv Tiepiodo gyyunong, to medio
E(QAPPOYNG, TOUG OPOUG KAL TLG OXETLKEG UTINPEDLEG YLA TLG EPYOVOULKEG KAPEKAEG TTOU TIWAOUVTAL
aTto TNV ETALPELA PAG, TIPOKELUEVOU VA TIPOOTATEVOEL TA VOULHA SIKALWHATA TWY KATAVOAWTWY
Kat va Stacpahioel 6Tt Ba AapBAavete oAoKANPWHEVN UTTOOTIPLEN PHETA TNV TIWANON KATA TN
XPron Twv TpoildvTwv Pag.
Nepiodog eyyvnong
1. To KUpLO TIAQLOLO TNG EPYOVOULKIG KAPEKAAG (EEALPOUPEVWV TWV NAEKTPOVIKWY EEAPTNHATWV)
OLVOSEVETAL ATTd TUTILKN EyyUnon SLAPKELAG TIEVTE (5) ETWV.
Ta NAEKTPOVIKA EEQPTPATA (CUPTIEPAAPBAVOUEVWY TWV PTIATAPLWY, TWV KLVNTAPWVY KAl TNG
oLVaPoUG KAAWSIWONE) KAAUTITOVTAL ATTO TNV TUTILKNA €yyunon SLapkeLag SUo (2) ETwv.
2. H &Ldpkela tng eyyunong apxLldel amd tnv nuepopnvia ayopds, OTwG avapePETaL oTo
QTTOSELKTIKO ayopdg oag (TL.X., emBeBaiwon mapayyeAiag r aptBpodg mapayyeAiag).

@ 3. Evtdg Tng TiepLoSou gyylinong, EQv To TTPOLldV TIAPOUGCLACEL OTIOLOSATIOTE TIPOBANUA TTOLOTNTAG @
TI0U €V OPElAETaL 08 AVOPWTILVOUG TTAPAYOVTEG KAL TIPOKUTITEL KATA T UCLOAOYLKI Xprion,
SlkaloUoTe SWPEAV UTINPEGCLEG ETILOKEUNG I AVTIKATACTAON EEAPTNHATWV.

T 8ev KaAUTTTETAL

- ®uololoyLkn pBopa amo tn xprion (TL.x., §E6wpLacpa Tou UPAoUATOG, EAAPPEG YPATJOUVLEG).

- ZnpLa TIou TIPOKANBNKE amd Kakr Xprion, Kakopetaxeiplon, mapapéAnon rj yn tripnon twv
08NyLWV cUVAPHOAGYNONG/XProNG.

- ZnNpLa Aoyw P EE0UCLOSOTNHEVWVY ETILOKEUWV I TPOTIOTIOLHCEWV.

- ZnpLa Ttou TipokaAeital amnd akpaleg TEPLBAMOVTIKEG CUVONKEG (TL.X. TIapateTapévn ékBeon
0TO NALAKO PwG, LYNAR uypactia r) SLaBPWTLKA TTEPLRAAOVTQ).

- ZNPLA TI0U TIPOKUTITEL OTTO (PUOLKEG KATACTPOWEG (TL.X. OELOHOUG, TIANPUUPEG, TIUPKAYLEG).

- Mpoidvta Tou ayopdotnkav amnd pn eE0UCLOS0TNHEVOUG JETATIWANTEG,

- MpoBAfjHata Tou TIPOKUTITOLV PETA TN Afj§n TG TIEPLOSOL £yyUNoNG (av Kat evEEXETaL va
UTIAPXOULV ETTL TANPWHI| UTINPECLEG ETILOKEUNG).

Aladikaoia agLwoswv gyyonong

1. YroBdAete altnpa a§lwong: ETkowvwvnote Pe tnv opdsa YIootrpLéng TEAQTWY Hag ot
SlevBuvon support@libernovo.com pe Tov aplBpd apayyeAiag oag, To ArmoSEeLKTIKO ayopdg,
HLa TIEPLYPaPr) TOU TIPORAAHATOG KAl PWTOYpapies/BIVTED TOU EAATTWHATOG.

2. AELOAOYNON: Oa SLATILOTWOOUE EQV TO EAATTWHA KOAUTITETAL ATTO TNV €yyunaon. Auth n
Sladikaoia evEéxeTal va SLapKETEL WG KaL 5 EPYACLUEG NUEPEG,.

3. EmtiAuon: Eav to aitnua eykptBel, Ba poBolpe ota €Er¢, katd tnv Kpion pag:

- Oa eMSLOPOWCOUE TO EAATTWHATIKO EEAPTNHA XWPIG XPEWON YLa E0AG.

- ©0 QVTIKATAOTHCOUHE TO EAATTWHATIKO €EGPTNHA 1) OAOKANPO TO TIPOLOV HE LOOSUVAO.

- EGQv n €MmLoKeUn 1) N avtikatdotaon Sev elvat eQLKTr, EVEEXETAL Va TIPOBOUE OE QVOAOYLKN)
ETILOTPOWPN] XPNHATWVY BACEL TNG NALKLAG TOU TIPOLOVTOG.
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4. ATtooTtoAr): KaAUTIToupE Ta €£05a aTTOOTOANG YL ETILOKEUEG 1] AVTIKATAOTACELG OTO TIAALGLO
NG EyyUNONG EVTOG TWV CUVEXOHEVWY HVWPEVWVY MoALTELWV. Ma a&LwoeLg amo tnv AAGOKa, TN
XaBdn r} tnv Eupwrn), evééxetal va elote utteBuvoL yLa Ta €£08a ATTOCTOANG.

MepLopLopol eyyunong

- Hmapovoa eyyunon etvat pn getafLBActyn Kat Loy VUEL HOVO yLa ToV apXLKO ayopaotH.

- H LiberNovo &ev euBUvetal yLa tuxaleg r) emakoAouBeg npleg (TL.X., arwAELA XProNG, UALKEG
CrHLE).

- 2TO PETPO TIOU ETLTPETIETAL ATIO TO VOHO, OL OLWTINPEG EYYUNOELG (TT.Y., EUTIOPEVCLUOTNTA,
KATAAANAGTNTA YLO CUYKEKPLUEVO OKOTIO) TiEpLOpL{ovTaL 0T SLAPKEL AUTHAG TNG EyyUNnong.
ETiikovwvnote padl pag: Ma epWTAoELG OXETIKA E TNV €yyUNON, OTEIATE NAEKTPOVLKO Prvupa
otn StevBuvaon support@libernovo.com

Amottoinon evbuvwv

Xprion kat arné8oacn Tpoiovtog

AUTO TO TIPOLOV €XEL OXESLAOTEL CUPPWVA PE TLG APXES TNG EPYOVOHLAG, WOTE VA TIAPEXEL

QVETN oTrPLEN OTOUG XPHOTEC KATA TNV KABLOTLKN Xprion. QoTdo0, N amoTEAEoHATIKOTNTA

TNG EPYOVOLKIG KAPEKAQG PTTOPEL va SLapépel avaloya He Tov TUTIO CWHATOG TOU ATOHOU,

TLG OUVNABELEG XPrIONG, TN CWHATLKI KATACTACH KAl TOUG TIEPLBAAOVTLKOUG TTapayovTeG. H
etatpeia Sev eyyudral OTL To TTpolov popel va amotpéel TTARPWG ) va avakouioel Sucypopia
1) TIpoPApata uyelag TTou TIPOKUTITOUV ATt TIAPATETAPEVN KABLOTLKN BEan, Kakr) oTtdon Tou
OWHATOG 1] GANEG aLTLEG,

ZUpBOUAEG UYELOG KaL LATPLKEG 08Nyieg

AUTO TO TIPOidV eV avTikaBbLoTd TLg cUPPBOUAEG emayyeApatia ytatpou. EGv taoxete amnd
TIaBOELG TNG OTIOVSUALKNG OTANG, XPOVLO TIOVO ) AAa TipoPAnpata uyetag, cupBouleuteite
TOV yLATPO 0aG 1} TOV PUOLKOBEPATIEUTI) 0AG TIPLV XPNOLUOTIOLOETE TO TIpolov. EQv atoBavbeite
Suopopla Katd Tn xprion Tou TPOLOVTOoG (OTIWG TIOVOG 0TOUG PUEG 1} joudSLlaopa), SLakopte
QPECWG TN XPron Kat {nTtrioTe eMayyeAUATIKT) GUUBOUAN).

08nyieg acpaAeLag

AKOAOUBOTE QUOTNPA TO £YXELPLELO XPr)ONG YLA TNV EYKATACTAON, T pUBHLON Kal Tnv
Kabnuepwry ocuvtripnon. H akatd\AnAn xprion pmopel va ripokaiéoel BAARN oto Tpoiov i
OWHATLKO TPAUPATLOPO. Ta TTatSLd, oL €YKUEG KAl TA ATOHA E TIEPLOPLOPEV KLVNTIKOTNTA TIPETTEL
Va XPNOLHOTIOLOUV TNV KAPEKAQ POVO UTTO €T BAEYN.

Epappootéo Sikato

Ormoleodnmote SLaWopEG Ba eTTAUOVTAL PECW VOULKWV Sladlkaolwv. Eav omoladnmote pritpa
KPLBEL akupn, oL Aoutég SLatd&elg Ba apapeivouv o€ TIARpnN LoxU Kat EQappoyn.

Ta SlkauwpaTa TIVEUPATLKIAG LELOKTNGOLAG TOU TIPOIOVTOG, TWV TEXVIKWY TIPOSLAYpa@wV Kat

TWV eYXELPLSLWV Xpriong aviikouv otnv etatpeia pag. H pn e€ouctlodotnuévn avanapaywyr),
TpoToTIoinoN 1 EPTIOPLKN| XPr)oN amayopeVETAL auotnpd

EVNUEPWOELG KAL AVABEWPNOELG

H etalpeia Statnpel To Sikalwpa va TPOTIOTIOLOEL QUTH TNV arottolnaon eubuvng avda doa
otuypn. Omoteadrmote avaBewprioelg Ba Snpoactelovtal oTov EMLONPO LOTATOTIO ) OTO EYXELPLELO

xenotn.
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VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Pridrzavajte se sliede¢ih osnovnih mjera opreza pri koridtenju elekiriénih stolica:

Procitaite sve upute prije upotrebe (ovog komada namijestajal).

UPOZORENLJE - rizik od puknuca i teskih ozljeda. Maksimalno optere¢enje 181 kg

UPOZORENUJE - rizik od fielesne ozljede - Ne koristite ovaj komad namijestaja kao stalak za video opremu kao 3to

su televizori ili radunalni monitori.

UPOZORENUJE - za smanjenje rizika od poZara i ozljede:

¢ Progitajte upute za uporabu

* Pregledajte upute za sastavljanije i potvrdite da sa stolicom koristite odgovarajuce kljuéne dijelove i pribor.

*  Ne koristite na mjestima gdje bi djeca ili osobe s kognitivnim te3koéama mogle biti prisutne i bez nadzora

¢ SAMO ZA UPORABU U KUCANSTVU

 Potreban je strog nadzor prilikom koristenja stolice ili kada se nalazi u blizini djece, nemo¢énih ili osoba s
invaliditetom.

e Owu stolicu koristiti samo za namjenu za koju je predvidena i kako je opisano u ovim uputama. Ne koristite dodatke
koje proizvodaé ne preporuuje.

¢ Nikada ne koristite ovu stolicu ako ima osteéen kabel ili oste¢enu bateriju, ako ne radi ispravno, ako je palaiili je
oitecena ili ako je pala u vodu. Vratite stolicu u servisni centar radi pregleda i popravka.

 Drzite bateriju podalie od zagrijanih povriina.

¢ Nikada ne bacaijte niti ubacujte nikakav predmet u bilo koji otvor.

*  Ne koristite na otvorenom.

*  Ne koristite tamo gdije se koriste aerosolni (sprejevi) proizvodi ili gdje se daje kisik.

e Za odspajanije provjerite da svi upravljaéi ne rade, a zatim uklonite bateriju iz stolice.

 Drzite djecu podalie od izvuéene potpore za stopala.

*  Ovim se uredajem mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili s manjkom iskustva i znanja ako su im pruZeni nadzor ili upute o sigurnoj upotrebi uredaja te ako
razumiju povezane rizike.

¢ Dijeca se ne smiju igrati uredajem.

* Djeca ne smiju istiti i odrzavati uredaj, osim ako su pod nadzorom.

e Iskljugite napajanie pri provodenju odrzavanja i &idéenju.

+ Cesto pregledajte ima li na uredaju znakova trodenia ili o3te¢enja. Ako postoje takvi znakovi ili je uredaj
Zloupotrijeblien ili ne radi, obratite se dobavljacu za dodatne informacije.

*  Nemoijte dopustiti djeci da se igraju s fiksnim kontrolama.

* Pazite na pokretne dijelove.

¢ Ne ostavljajte djecu mladu od 4 godine bez nadzora s ovom stolicom.

*  Ne dozvolite djeci mladoj od 4 godine da rukuju ovom stolicom.

e UPOZORENJE - ova stolica ne sadrzi dijelove koje korisnik mozZe odrzavati. U sluéaju kvara kontakfirajte svog
dobavljaéa.

¢ Obavljajte odrzavanie jednom tiedno.

Koristite iskljucivo s odgovarajuéim kompletom baterija navedenim u uputama za uporabu.

UPOZORENJE: Procitajte sva sigurnosna upozorenja i sve upute. Nepostivanje upozorenia i uputa moze rezultirati

elektri¢nim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

*  Punite isklju¢ivo pomoéu navedene / certificirane opreme informacijske tehnologije (radunalne) ili ITE napajanija ili
napajanija razreda 2.

* Sprecavanje nenamjernog pokretanja. Provjerite da nijedna naredba nije u ukljuéenom poloZaju prije prikljuéivanja
kompleta baterijskog ili prije podizanja ili nosenja uredaja.

e Odspoijite komplet baterija od uredaja prije bilo kakvih prilagodavanja, zamjene pribora ili skladidtenja uredaja.
Takve preventivne sigurnosne mijere smanjuju rizik od slu¢ajnog ukljuéivanja uredaja.

*  Kad se komplet baterija ne koristi, drzite ga podalje od drugih metalnih predmeta kao 3to su spajalice, nov¢idi,
kljugevi, &avli, vijci ili drugi mali metalni predmeti koji mogu stvoriti vezu s jednog priklju¢ka na drugi. Kratki spoj
polova baterije moZe prouzroditi opekline ili pozar.

e Pri nepravilnoj uporabi iz baterije moZe biti izbagena tekuéina. Izbjegavaite kontakt. Ako dode do slu¢ajnog
kontakta, isperite vodom. Ako tekuéina dode u kontakt s ocima, dodatno potrazite lijenicku pomoé. Tekucina
izbadena iz baterije moze uzrokovati iritaciju ili opekline.
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* Ne upotrebljavajte odteéen ili izmijenjen komplet baterija ili uredaj. Oteéene ili modificirane baterije mogu
pokazivati nepredvidljivo ponasanje koje moZe rezultirati pozarom, eksplozijom ili rizikom od ozljede.

* Ne izlaZite komplet baterija ili uredaj vatri ili previsokoj temperaturi. Izlaganie vatri ili temperaturi iznad 130 °C
moze prouzroditi eksploziju.

* Slijedite sve upute za punjenije i nemojte puniti komplet baterija ili uredaj izvan raspona temperatura navedenog u
uputama.

¢ Neispravno punijenje ili punjenje na temperaturama izvan navedenog raspona moze odtetiti bateriju i poveéati rizik
od pozara.

* Servisiranje treba obaviti kvalificirani serviser koriste¢i samo identiéne zamjenske dijelove. Mi éemo se pobrinuti za
sigurnost proizvoda.

¢ Nemojte mijenjati niti pokuavati popraviti uredaj ili komplet baterija, osim ako to nije navedeno u uputama za
uporabu i odrzavanije.

¢ Upotrebljavajte i skladisfite uredaj pri sobnoj temperaturi od 5 do 40 °C / od 41 do 104 °F.

Miere predostrozosti

¢ Ne skacite, ne stojite, ne klecite i ne igrajte se na stolici. Nepravilna upotreba moze dovesti do prevrtanja, padova
ili o3teéenia, 3to moZe uzrokovati ozljedu.

¢ Ne vjesajte torbe niti stavljajte teske predmete na naslone za ruke kako biste izbjegli osteéenije.

¢ Ne drzite Sipku za potporu naslona prstima dok se naginjete kako biste izbjegli ozljedu.

*  Ne koristite stolicu na neravnim povrinama kako biste sprijecili prevrtanje.

¢ Ne okreéite gumb za prilagodavanije napetosti nagiba prejako kako ga ne biste o3tetili.

*  Ne dopustite da ostri predmeti dodu u kontakt s stolicom kako biste sprijeili ogrebotine na povrsini.

*  Ne koristite korozivne kemikalije jer mogu ostetiti povr3inu i skratiti vijek trajanja proizvoda.

¢ Ne sjedite bo¢no, ne naginjite se unaprijed niti uvijajte fijelo kako biste prilagodili napetost nagiba. Ako je
prilagodavanije nezgrapno, naijprije ustanite.

*  Ne koristite naslon kada otpor nagiba nije prilagoden vasoj tielesnoj teZini kako biste izbjegli prebrzo naginjanie ili
poteskoce pri naginjanju.

¢ Ne posezite bo¢no da dohvatite predmete, ne okredite se naglo i ne pritiskujte nijedan od naslona za ruke kad se
naginjete unatrag pod velikim kutom.

e Ne pritiskujte, ne sjedaite niti ne stupaijte na naslon za ruke ako je sila primijenjena samo s jedne strane, niti
oslanjajte svu tielesnu teZinu na jedan naslon za ruke.

*  Ne sjedite na prednjem rubu ili sa strane sjedala niti u nepodrzanom poloZaju u kojem jedna strana visi jer to moze
uzrokovati prevrtanie stolice.

¢ Ne sjedite na naslon za glavu, ne naslanjajte se na njega i ne stavljajte na njega stopala. Naslon za glavu nije
nosiva komponenta.

SACUVAJTE OVE UPUTE

Jamstvena pravila nakon prodaje

LiberNovo stoji iza kvalitete stolca LiberNovo Omni sa sveobuhvatnim jamstvom.
Pregled jamstva
Ovaj dokument o jamstvu ima za cilj definirati trajanje jamstva, opseg, uvjete i povezane usluge za ergonomske stolce
koje prodaje nada tvrtka kako bi se zatitila zakonita prava potrodaéa i osiguralo da prilikom koristenja nasih proizvoda
dobijete sveobuhvatnu poslijeprodajnu podrsku.
Jamstveni rok
1. Glavni okvir ergonomske stolice (iskljuujuéi elektronickih komponenti) ima standardno jamstveno razdoblje od pet
(5) godina.
Elekironicke komponente (ukljuéujuéi baterije, motore, i pripadajuée oZicenje) pokrivene su standardnim jamstvenim
rokom od dvije (2) godine.
2. Rok jamstva poginje od datuma kupnie kako je navedeno u vasem dokazu o kupnii (npr. potvrdi narudzbe ili broju
narudzbe).
3. U jamstvenom roku, ako proizvod razvije bilo kakve nedostatke u kvaliteti koji nisu uzrokovani ljudskim faktorima i
nastanu pri normalnoj uporabi, imate pravo na besplatnu popravku ili zamjenu dijelova.
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Sto nije pokriveno
- Normalno habanie i froenje (npr. izblijedivanie tkanine, sitne ogrebotine).
Otedenje uzrokovano nepravilnom upotrebom, zlouporabom, zanemarivanjem ili nepostivanjem uputa za
montazu/upotrebu.
- Osteéenje zbog neovlastenih popravaka ili izmjena.
Steta uzrokovana ekstremnim okolisnim uvjetima (npr. dugotrajnim izlaganjem suncevoj svietlosti, visokoj viaznosti ili
korozivnim okruzenjem).
- Steta nastala uslijed prirodnih nepogoda (npr. potresa, poplava, pozara).
Proizvodi kuplieni od neovlastenih prodavaéa.
Problemi koji nastanu nakon isteka jamstvenog roka (iako mogu biti dostupne plaéene usluge popravkal).

Postupak podnosenja jamstvenog zahtjeva

1. Podnesite jamstveni zahtjev: obrafite se nasem timu za korisni¢ku podriku na support@libernovo.com s vasim brojem
narudzbe, dokazom o kupniji, opisom problema i fotografijama/videozapisima kvara.
2. Procjena: Utvrdit éemo je li kvar pokriven jamstvom. Ovaij postupak moze potrajati do 5 radnih dana.
3. Razrjesenie: Ako bude odobreno, mi éemo, po vlastitom nahodeniu:
- Popraviti neispravan dio bez troska za vas.
- Zamijeniti neispravan dio ili cijeli proizvod odgovarajuéim arfiklom.
- Ako popravak ili zamjena nisu izvedivi, mozemo izdati proporcionalni povrat novea na temelju starosti proizvoda.
4. Otprema: Pokrivamo troskove dostave za popravke ili zamjene u okviru jamstva unutar kontinentalnih Sjedinjenih
Drzava. Za jamstvene zahtjeve iz Aljaske, Havaija ili Europe, mozda éete biti odgovorni za troskove dostave.

Ogranicenja jamstva

- Ovo jamstvo nije prenosivo i odnosi se samo na izvornog kupca.

- Tvrtka LiberNovo nije odgovorna za sluéajne ili posliediéne stete (npr., gubitak upotrebe, o3teéenje imovine).

- U mieri u kojoj to zakon dopusta, podrazumijevana jamstva (npr. prikladnosti za prodaiju, prikladnosti za odredenu
namijenu) ograni¢ena su na frajanje ovog jamstva.

Kontaktirajte nas za upite u vezi jamstva, posaljite e-po3tu na support@libernovo.com

Izjava o odricanju odgovornosti

Upotreba i izvedba proizvoda

Ovai je proizvod dizajniran u skladu s ergonomskim nacelima kako bi korisnicima pruZio udobnu potporu pri siedeniu.
Medutim, u&inkovitost ergonomske stolice moZe varirati ovisno o tjelesnoj gradi pojedinca, navikama koristenia,
fizickom stanju i &imbenicima okoline. Tvrtka ne jam&i da proizvod moZe u potpunosti sprijeciti ili ublaZiti nelagodu ili
zdravstvene probleme koji proizlaze iz dugotrajnog sjiedenia, loseg drzanja ili drugih uzroka.

Zdravstveni i medicinski savijeti

Ovaij proizvod nije zamjena za struéni medicinski savjet. Ako imate probleme s kraljeznicom, kroniéne bolove ili druge
zdravstvene tegobe, prije upotrebe proizvoda posavjetujte se s lijenikom ili fizioterapeutom. Ako tijekom uporabe
Sigurnosne upute

Strogo se pridrzavaite korisni¢kog priruénika pri ugradnii, prilagodavaniu i svakodnevnom odrzavanju. Nepravilna
uporaba moZe uzrokovati odtecenje proizvoda ili tielesnu ozljedu. Djeca, trudnice i osobe s ograni¢enom pokretljivoséu
smiju koristiti stolicu samo pod nadzorom.

Mjerodavno pravo

Svi sporovi bit ée rije3eni putem pravnih kanala. Ako se utvrdi da je bilo koja odredba nevaljana, preostale odredbe
ostaju na snazi i potpuno ucinkovite.

Prava intelektualnog vlasnistva nad proizvodom, tehni¢kim specifikacijama i korisni¢kim priru&nicima pripadaju nasoj
tvriki. Strogo je zabranjeno neovladteno reproduciranie, izmjena ili komercijalna upotreba

AZuriranja i revizije

Tvrtka zadrZzava pravo izmijeniti ovo odricanje od odgovornosti u bilo kojem trenutku. Sve izmjene bit ¢e objavliene na
sluzbenom web-mijestu ili u korisnickom priru&niku.
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SVARIGI NORADIJUMI PAR DROSIBU

Izmantojot elekirisku mébeli, vienmér jaievéro pamata piesardzibas pasakumi, tostarp $adi:

Izlasiet visus noradijumus pirms (3is mébeles) liefo3anas.

BRIDINAJUMS - Sabrukianas un smagas fiziskas fraumas risks. Maksimala slodze 181 kg

BRIDINAJUMS - Fizisku traumu risks cilvékiem - nelietojiet o mébeli, lai balsfitu video aprikojumu, tadu ka televizori vai
datoru monitori.

BRIDINAJUMS - Lai mazintu ugunsgréka un fizisku traumu risku:

Lietotjam jaizlasa noradijumu rokasgramata

Parskatiet noradijumus par montazu, lai parliecinatos, ka mébelé tiek izmantofi atbilstosi izskirosie komponenti un
piederumi.

Nelietot vietds, kur bez uzraudzibas varétu afrasties bérni vai cilveki ar kognitiviem traucéjumiem

TIKAI SADZIVES LIETOJUMAM

Vajadziga cieda uzraudziba, ja So mébeli lieto bémi, invalidi vai personas ar invaliditati vai ja ta tiek lietota vinu
tuvuma.

Izmantojiet $o mébeli tikai tai paredzétajam lietojumam, ka apraksits 3ajos noradijumos. Nelietojiet pierices, ko nav
ieteicis razotqjs.

Nekada gadijuma nelietojiet 3o mébeli, ja tai ir bojats vads vai akumulators, ja ta nedarbojas pareizi, ja 1 ir kritusi vai
citadi bojata, vai ja ta iemesta Gdent. Atdodiet mébeli atpakal servisa centra parbaudei un remontam.

Turiet akumulatoru atstatu no sakarsétam virsmam.

Nekad nemetiet un neievietojiet nekadu priek3metu neviend atvéruma.

Nelietojiet arpus telpam.

Nelietojiet vietds, kur tiek izmantoti aerosola (smidzindmi) produkti vai kur tiek ievadits skabeklis.

Lai atvienotu, nodroginiet, lai neviena vadamierice vairs nedarbojas, tad iznemiet akumulatoru no mébeles.

Turiet bérnus atstatu no izvilkia kaju balsta.

lerici var lietot b&mi no 8 gadu vecuma un personas ar samazingtam fiziskajam, sensorajam vai mentdlajam spéjam
vai kuram trikst pieredzes un zinasanu, ja viniem nodrosingta uzraudziba vai sniegti noradijumi par ierices drou
lietoSanu un vini saprot ar fo saisfitos riskus.

Bérni nedrikst spéléties ar ierici.

Tirganu un liefotajam veicamo apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.

Veicot apkopi un firidanu, atvienojiet elekiroenergijas padevi.

BieZi parbaudiet, vai iericei nav nolietojuma vai bojdjumu pazimju. Ja 3adas pazimes ir vai ierice ir nepareizi liefota vai
nedarbojas, saziniefies ar piegadataiu, lai sanemtu papildinforméciju.

Nelaujiet bérniem spéléties ar fiksétajiem vadibas elementiem.

Uzmanieties no kusfigajam detalam.

Neatstdijiet par 4 gadiem jaundkus bérnus bez uzraudzibas kopa ar o mébeli.

Nelaujiet par 4 gadiem jaundkiem bérniem darbinat 3o mébeli.

BRIDINAJUMS - $aja mébelé nav lietotdjam kopjamu detalu. Klames gadijuma saziniefies ar piegadatdiu.

Veiciet apkopi reizi nedéla.

Lietot tikai un vienigi ar instrukciju rokasgramata noradito attiecigo akumulatora bloku.

BRIDINAJUMS: [Zlasiet visus drogibas bridingjumus un noradijumus. Bridingjumu un noradijumu neievérosana var
izraisit elektrotriecienu, ugunsgréku un/vai smagu fizisku traumu.

Ladajiet fikai ar kotétu/sertificétu informacijas tehnologijas (datoru) iekartu, ITE barosanas avotu vai 2. klases
barodanas ierici.

Nepielaujiet nejausu iedarbindsanu. Pirms akumulatora bloka pievienoanas vai pirms ierices pacel$anas vai nedanas
parliecinieties, vai neviens vadibas mehanisms nav darba pozicija.

Atvienojiet akumulatora bloku no ierices pirms jebkadas regulé$anas, piederumu mainas vai ierices uzglabaanas.
Sadi profilaktiski drosibas pasakumi mazina risku, ka ierice tiks iedarbindta nejausi.

Kad akumulatora bloks netiek lietots, turiet to atstatu no citiem metdla prieksmetiem, tadiem k& papira saspraudes,
monétas, atslégas, naglas, skroves vai cii mazi metala priek3meti, kas var izveidot savienojumu no vienas spailes uz
ofru. Baterijas spailu isslégana var izraisit apdegumus vai ugunsgréku.

Neatbilstosos apstaklos no akumulatora var tikt izgrusts skidrums; izvairiefies no saskares. Ja saskare nefisi notiek,
skalojiet ar ddeni. Ja 3kidrums ieklUst acis, papildus mekl&jiet medicinisko palidzibu. No akumulatora izgrists 3kidrums
var radit iekaisumu vai apdegumus.
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Nelietojiet bojétu vai modificétu akumulatora bloku vai ierici. Bojati vai modificeti akumulatori var uzvesties
neprognozéjami, kas var izraisit ugunsgréku, eksploziju vai fizisku traumu risku.

Nepaklaujiet akumulatora bloku vai ierici ugunsgréka vai parmérigas temperatras iedarbibai. Paklausana
ugunsgréka vai par 130°C augstékas temperatiras iedarbibai var izraisit eksploziju.

levérojiet visus noradijumus par uzladi instrukcijas un neladgijiet akumulatora bloku vai ierici rpus instrukcijas noradita
temperatiras diapazona.

Akumulatora uzlade nepareiza veida vai temperatird @rpus noradita diapazona var to sabojat un palielinat
ugunsgréka risku.

Uzticiet servisa veikdanu kvalificgtam remonta specidlistam, izmantojot fikai identiskas nomainas detalas. Tas
nodrogings produkta drodibas saglabasanu.

Nemodificjiet un neméginiet salabot ierici vai akumulatora bloku, iznemot to, kas noradits lieto3anas un kopsanas
instrukcijas.

lerices lietoSanas un uzglabasanas temperatrai jabit telpas temperatiras diapazoné no 5 lidz 40°C / no 41 lidz
104°F.

Drosibas piesardzibas pasdkumi

Neleciet, nestaviet, necelieties uz celgaliem vai nespéléjieties uz krésla. Nepareizs liefojums var novest pie apgasanas,
kritieniem vai bojgjumiem, kas var izraisit fizisku traumu.

Nekariniet somas vai nenovietojiet smagus priekimetus uz elkonbalstiem, lai nepielautu sabojaianu.

Neturiet atzvelnes balsta stieni ar pirkstiem atzvel3anas laiké, lai nepielautu fizisku traumu.

Nelietojiet kréslu uz nelidzendm virsmam, lai novérstu apgasanos.

Parlieku negrieziet atzveles spriegojuma regulésanas kloki, lai to nesabojatu.

Nelaujiet asiem prieksmetiem nondkt saskaré ar kréslu, lai nepielautu virsmas saskrépésanu.

Nelietojiet kodigas kimiskas vielas, jo tas var sabojat virsmu un saisingt produkta kalpo3anas laiku.

Nesédiet skérsam, neliecieties pari vai negroziet kermeni, lai regulétu atzvelines spriegojumu. Ja regulésana ir
apgritinoia, vispirms pieceliefies.

Nelietojiet, jo atzveltnes spriegojums neatbilst jisu kermena svaram, lai izvairitos no pérak atras atlieksanas vai no
atliekdanas, kas sagada grifibas.

Nesniedzieties uz saniem, lai panemtu priekimetus, negrieziefies strauji vai nespiediet ne uz viena elkonbalsta, kad
atzvelaties liela lenki.

Nespiediet, nesédieties vai nepakapiefies uz elkonbalsta, pieliekot spéku tikai viena pusé, vai ari nelieciet visu kermena
svaru uz viena elkonbalsta.

Nesédiet uz sédekla priek3gjas malas vai sanos vai nebalsfita pozicija, kad viena puse kardias, jo tas var izraisit krésla
apgasanos.

Nesédiet, nebalstiefies un nepakapieties uz galvas balsta; galvas balsts nav slodzi nesoss komponents.

SAGLABAJIET SOS NORADIJUMUS

Pecpardosanas garantijas politika

LiberNovo garantg LiberNovo Omni krésla kvalitati ar visaptverosu garantiju.

Garantijas parskats

Sis garantijas dokuments ir paredzéts, lai noteiktu garantijas periodu, apjomu, nosacijumus un ar to saisfitos pakalpojumus
attieciba uz ergonomiskajiem krésliem, ko pardod misu uznémums, un attiecigi aizsargatu patérétaju likumigas tiesibas un
nodrogindtu, ka, lietojot mdsu produktus, jis sanemat visaptvero$u pécpardosanas atbalstu.

Garantijas periods

1.

Uz ergonomiska krésla galvenos rémi (iznemot elektroniskos komponentus) attiecas piecu (5) gadu standarta
garantijas periods.

Uz elektroniskajiem komponentiem (tostarp akumulatoriem, motoriem un ar tiem saisfito elektroinstalaciju) attiecas
standarta divu (2) gadu garantijas periods.

. Garantijas periods sakas no iegades datuma, kas noradits josu pirkuma apliecingjumé (piem., pasifijuma

apstipringjums vai pastfijuma numurs).

. Garantijas perioda, ja produkts sagada kadas kvalitates problémas, kas nav raduias cilveka darbibas dél un parddas

normdala lietojuma laika, jums ir tiesibas sanemt bezmaksas remonta pakalpojumus vai detalu nomainu.
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Kas nav ieklauts
- Parasts nolietojums un nodilums (piem., auduma izbalgana, nelieli skrap&jumi).
Bojaijumi, kadus radijusi nepareiza lietosana, launpratiga riciba, nolaidiba vai montazas/lietojuma instrukiju
neievérosana.
- Bojajumi, kadi radusies neatlautu remontu vai modifikéciju dél.
Bojajumi, kadi radusies ekstremalos vides apstaklos (piem., ilgsto3a tie3as saules gaismas iedarbiba, liels mitrums vai
kodiga vide).
- Bojajumi, kadi radusies dabas katastrofu d&| (piem., zemestrices, pladi, ugunsgréki).
Produkti, kas pirkti no nepilnvarotiem pardevéjiem.
Problémas, kas rodas péc garantijas perioda beigam (lai gan var bit pieejami maksas remonta pakalpojumi).

Garantijas prasibu process

1. lesniedziet prasibu: Sazinieties ar misu klientu atbalsta komandu adresé support@libernovo.com, noradot pasifijuma
numuru, pirkuma apliecingjumu, problémas aprakstu un defekta fotoattelus/video.
2. Izvértgjums: Més noteiksim, vai uz defektu garantija attiecas. Sis process var ilgt fidz 5 darba dienam.
3. Lemums: Ja tas tiek apstipringts, més péc saviem ieskatiem:
- salabosim bojato detalu bez maksas;
- nomainisim bojato detalu vai visu produktu ar lidzvértigu preci.
- Ja remonts vai nomaina nav iespéjama, més varam izsniegt proporcionélu atlidzibu, nemot véra produkta vecumu.
4. Sifidana: Garantijas remonta vai nomainas gadijuma més sedzam piegades izmaksas tuvéjas Amerikas Savienotajas
Valsfis. Prasibu gadijuma no Alaskas, Havajam vai Eiropas, iespéjams, sifisanas izmaksas bis jasedz jums.

Garantijas ierobezojumi

- §i garantija ir nenododama un attiecas tikai uz sakotnéjo pircéju.

- LiberNovo neatbild par nejausiem vai izrietosiem zaudéjumiem (piem., lietojuma zudums, materiali zaud&jumi).

- Cik liela méra to pielauj likums, netie3as garantijas (piem., tirgojamiba, piemérofiba konkrétam nolkam) ierobeZo 3is
garantijas termins.

Saziniefies ar mums Garantijas vaicajumu gadijumé rakstiet e-pasta véstuli uz adresi support@libernovo.com

Atruna

Produkta lietojums un veiktspéja

Sis produkts ir izstradats atbilstodi ergonomikas principiem, lai nodrosingtu lietotdjiem &rtu sédésanas balstu. Tomér
ergonomiska krésla efektivitate var afskirties atkariba no individuala kermena tipa, lieto3anas paradumiem, fiziska
stavokla un vides faktoriem. Uznémums negaranté, ka produkts var pilniba novérst vai mazingt diskomfortu vai veselibas
problémas, kadas rodas ilgstoas sédesanas, sliktas stdjas vai citu iemeslu d&l.

Veselibas un mediciniskie padomi

Sis produkts nav profesionalu medicinisku konsultéciju aizstigjs. Ja jums ir mugurkaula saslim3anas, hroniskas sGpes vai
citas veselibas problémas, pirms produkta lieto3anas konsultgjieties ar savu @rstu vai fizioterapeitu. Ja lietosanas laika
izjutat diskomfortu (tGdu ka muskulu sapes vai nejufigumu), nekavéjoties partrauciet produkta lietodanu un meklgjiet
profesionalu padomu.

Noradijumi par drosibu

Ladzv, stingri ievérojiet lietotdja rokasgramatu attieciba uz uzstadidanu, reguléanu un ikdienas apkopi. Neatbilstoss
lietojums var izraisit produkta sabojadanu vai fiziskas traumas. Nodrosiniet, lai bérni, gritnieces un personas ar ierobeZotu
mobilitati kréslu lietotu tikai uzraudziba.

Piemérojamie tiesibu akti

Jebkuri stridi fiek risinti, izmantojot tiesvedibas kanalus. Ja kada klauzula tiek atzita par nederigu, paréjie noteikumi paliek
pilna speka un ir izpildami.

Produkta, tehnisko specifikaciju un lietotdja rokasgramatu intelektudla ipaduma tiesibas pieder misu uznémumam.
Neatlauta reproducésana, modificgdana vai komercials lietojums ir stingri aizliegts.

Atjaunindjumi un pérskatijumi

Uznémums patur tiesibas jebkura laiké grozit So atrunu. Jebkadi parskatijumi tiks publicéti oficialaja fimekla vietné vai
lietotaja rokasgramata.
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SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCLJOS

Naudojant elektrinj baldg, botina visuomet laikytis pagrindiniy atsargumo priemoniy, jskaitant Sias:
Perskaitykite visas instrukcijas prie$ naudodami (3j baldg).

ISPEJIMAS - Gridties ir sunkiy suzalojimy rizika. Maksimali apkrova 181 kg

ISPEJIMAS - Zmogaus suzalojimo rizika - Nenaudokite $io baldo vaizdo jrangos, pavyzdzivi televizoriy ar
kompiuteriy monitoriy, laikymui.

ISPEJIMAS - Sickiant sumaZinti gaisro ir suzalojimy rizikg:

Naudotojas privalo perskaityti instrukcijg

Perziurékite surinkimo instrukcijq ir jsitikinkite, kad Siam baldui naudojami tinkami komponentai bei priedai.
Nenaudokite kédés ten, kur gali biti nepriZitrimy vaiky ar asmeny su kognityvine negalia.

TIK BUITINIAM NAUDOJIMUI

Botina atidZiai prizioreti, kai 3j baldg naudoja vaikai, nejgalieji arba asmenys su negalia, taip pat kai jie yra
3alia baldo.

Baldg naudokite tik pagal paskirtj, kaip aprasyta Sioje instrukcijoje. Nenaudokite gamintojo nerekomenduojamy
papildomy priedy.

Niekada nenaudokite $io baldo, jei pazeistas jo laidas ar akumuliatorius, jei jis veikia netinkamai, buvo
numestas, pazeistas arba jkrito | vanden;. Pristatykite baldq j techninés prieZigros centrq patikrai ir remontui.
Akumuliatoriy laikykite atokiau nuo jkaitusiy pavirsiy.

Saugokite, kad | angas niekada nepatekty ar nebity jkisti jokie daiktai.

Nenaudoti lauke.

Nenaudokite kédés ten, kur purskiami aerozoliniai produktai arba tiekiamas deguonis.

Norédami atjungti, jsitikinkite, kad visi valdikliai neveikia, tada idimkite akumuliatoriy i3 baldo.

Neleiskite vaikams artintis prie itiestos kojy atramos.

Siuo prietaisu gali naudotis 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy
gebéjimy arba neturintys patirties ir Ziniy, jei jie yra priziorimi arba instruktuojami, kaip saugiai naudotis
prietaisu, ir supranta susijusius pavojus.

Vaikams draudZiama Zaisti su prietaisu.

Vaikams draudZiama be prieZitros valyti prietaisq ar atlikti jo techning prieZiurg.

Atliekant techning prieZiurg ar valymq, atjunkite maitinimg.

Reguliariai tikrinkite, ar prietaisas néra susidévéjes ar pazeistas. Pastebéje pazeidimo pozymiy, jei prietaisas
buvo netinkamai naudojamas arba neveikia, kreipkités j tiekéjq.

Neleiskite vaikams Zaisti su stacionariais valdikliais.

Saugokités judanciy daliy.

Nepalikite jaunesniy nei 4 mety vaiky 3alia 3io baldo be prieZidros.

Neleiskite jaunesniems nei 4 mety vaikams naudotis $ivo baldu.

|SPEJIMAS - Siame balde néra daliy, kurias naudotojas galéty taisyti pats. Atsiradus gedimui, susisiekite su
tiekéju.

Techning prieziurg rekomenduojama atlikti kartq per savaite.

Naudoti tik su atitinkamu akumuliatoriy bloku, nurodytu instrukcijoje.

ISPEJIMAS. Perskaitykite visus saugos ispéjimus ir instrukcijas. Nesilaikant jspéjimy ir instrukeijy gali istikti elektros
smigis, kilti gaisras ir (arba) galima sunkiai susizaloti.

|kraukite tik naudodami nurodytq (sertifikuotq) informaciniy technologijy (kompiutering) jrangq arba ITE
maitinimo $altinj arba 2 klasés maitinimo blokg.

Venkite netycinio jjungimo. Prie3 prijungdami akumuliatoriy blokg, pakeldami ar ne3dami prietaisq, jsitikinkite,
kad jokie valdikliai néra nustatyti j darbing padét;.

Prie$ atlikdami bet kokius reguliavimo darbus, keisdami priedus ar pastatydami prietaisq saugoti, atjunkite nuo
jo akumuliatoriy blokg. Tokios prevencinés saugos priemonés sumazina rizikg netygia jjungti prietaisq.

Kai akumuliatoriy blokas nenaudojamas, laikykite ji atokiau nuo kity metaliniy objekty, pavyzdZiui, sqvarzéliy,
monety, rakty, viniy, varzty ar kity smulkiy metaliniy daikty, kurie gali sujungti gnybtus. Trumpasis akumuliatoriaus
gnybty jungimas gali sukelti nudegimus arba gaisrg.

Esant netinkamoms naudojimo sqlygoms, i§ akumuliatoriaus gali idtekéti skystis; venkite sqly&io su juo. Atsitiktinio
sqlyio atveju nuplaukite vandeniu. Jei skyscio pateko | akis, papildomai kreipkités medicininés pagalbos. 13
akumuliatoriaus istekéjes skystis gali sukelti sudirginimg arba nudegimus.
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*  Nenaudokite pazeisto arba modifikuoto akumuliatoriy bloko ar prietaiso. PaZeisti arba modifikuoti akumuliatoriai
gali veikti neprognozuojamai, todél gali kilti gaisras, sprogimas arba pavojus susizaloti.

* Saugokite akumuliatoriy blokg ar prietaisq nuo ugnies ir aukstos temperatiros. Sqlytis su ugnimi arba aukstesné
nei 130 °C temperatira gali sukelti sprogimg.

* Laikykités visy jkrovimo instrukcijy ir nekraukite akumuliatoriy bloko ar prietaiso uz instrukcijose nurodyto
temperatiros diapazono riby.

*  Netinkamas jkrovimas arba jkrovimas uZ nurodyto temperatiros diapazono riby gali sugadinti akumuliatoriy ir
padidinti gaisro pavojy.

Serviso darbus turi atlikti kvalifikuotas specialistas, naudojantis ik identiskas atsargines dalis. Taip bus uZtikrintas
gaminio saugumas.

*  Nemodifikuokite ir nebandykite taisyti prietaiso ar akumuliatoriy bloko, i$skyrus atvejus, nurodytus naudojimo ir
priezitros instrukcijose.

* Prietaisas turi biti naudojamas ir laikomas 5-40 °C (41-104 °F) temperatiroje.

Saugos priemonés

e Ant kédés draudZiama Sokinéti, stoveéti, klopéti ar Zaisti. Dél netinkamo naudojimo kédé gali apvirsti, bati
sugadinta, o naudotojas - susizaloti.

e Siekdami idvengti pazeidimy, ant porankiy nekabinkite krep3iy ir nedékite sunkiy daikty.

e Atsiloddami nelaikykite pirsty uz atlo3o atraminio strypo, kad jy neprispaustuméte.

e Kad kédé neapvirsty, nenaudokite jos ant nelygiy pavirsiy.

*  Nesukite pasvirimo tamprumo reguliavimo rankenélés per jégq, kad jos nesugadintuméte.

e Saugokite kéde nuo sqlycio su astriais daiktais, kad nesubraizytuméte pavirsiaus.

*  Nenaudokite koroziniy cheminiy medZiagy - jos gali pazZeisti pavirsiy ir sutrumpinti gaminio tarnavimo laikg.

¢ Regulivodami pasvirimo tamprumg, nesédékite 3onu, nesilenkite ir nesisukiokite. Jei regulivoti sunku, pirmiausia
atsistokite.

* Nenaudokite kédés, jei pasvirimo tamprumas neatitinka jUsy kino svorio - taip ivengsite per staigaus atsilodimo
arba per didelio pasipriesinimo.

 Stipriai atsilo3e nesiekite daikty Sonuose, staigiai nesisukiokite ir nesiremkite tik  vienq i¥ porankiy.

e Nespauskite, neséskite ir nelipkite ant porankio visa kino mase remdamiesi tik j vieng puse.

¢ Neséskite ant sédynés priekinio krasto ar 3ono, taip pat nesédékite issidéste nesaugiai (perkéle svorj  vieng
puse), nes kédé gali apvirsti.

*  Neséskite, nesiremkite ir nelipkite ant galvos atramos - ji néra pritaikyta apkrovoms.

ISSAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS

Po pardavimo garantijos politika

JLiberNovo” uztikrina , LiberNovo Omni” kédés kokybe suteikdama visapusidkq garantijq.
Garantijos apzvalga
Sis garantinis dokumentas nustato mdsy bendrovés parduodamy ergonominiy kedziy garantinj laikotarpj, galiojimo
sritj, sqlygas ir susijusias paslaugas. Taip siekiama uZtikrinti teisétus vartotojy interesus bei visapusiskq aptarnavimg
isigijus mUsy gaminius.
Garantijos Laikotarpis
1. Pagrindiniam ergonominés kédés rémui (iskyrus elektroninius komponentus) suteikiamas standartinis penkeriy (5)
mety garantinis laikotarpis.
Elektroniniams komponentams (jskaitant akumuliatorius, variklius ir susijusius laidus) suteikiamas standartinis
dvejy (2) mety garantinis laikotarpis.
2. Garantinis laikotarpis pradedamas skaicivoti nuo pirkimo datos, nurodytos pirkimg patvirtinanciame dokumente
(pvz., uzsakymo patvirtinime arba nurodant uzsakymo numer;).
3. Garantiniu laikotarpiv, jei atsiranda gaminio kokybés trokumy, kurie nebuvo sukelti Zmogiskojo faktoriaus ir
atsirado naudojant kéde jprastomis sqlygomis, turite teise | nemokamgq remontq arba daliy pakeitima.
Kas néra dengiama garantijos
- Natiralus nusidévéjimas (pvz., audinio blukimas, smulkis jbréZimai).
- PaZeidimai, atsirade dél netinkamo naudojimo, pikinaudZiavimo, aplaidumo arba surinkimo ir naudojimo
instrukeijy nesilaikymo.
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- Pazeidimai, atsirade dél savavalisko remonto ar modifikavimo.

- Pazeidimai, atsirade dél ekstremaliy aplinkos salygy (pvz., ilgalaikio tiesioginiy saulés spinduliy poveikio, didelés
drégmés ar korozinés aplinkos).

- Pazeidimai, atsirade dél stichiniy nelaimiy (pvz., Zemés drebéjimy, potvyniy, gaisry).

- Gaminiai, jsigyti i3 nejgalioty perpardavéjy.

- Problemos, atsiradusios pasibaigus garantiniam laikotarpivi (tagiau gali biti siclomos mokamos remonto
paslaugos).

Garantiniy pretenzijy teikimo tvarka

1. Prefenzijos pateikimas Susisiekite su mdsy klienty aptarnavimo komanda el. padtu support@libernovo.com.
Nurodykite uzsakymo numerj, pridékite pirkimq patvirtinantj dokumentq, problemos apradymq bei defekto
nuotraukas ar vaizdo jrasq.

2. Vertinimas Mes nustatysime, ar defektui taikoma garantija. Sis procesas gali uztrukti iki 5 darbo dieny.

3. Sprendimas: Jei pretenzija patvirtinama, mes savo nuoZiora:

- Nemokamai sutaisysime defektuotq dalj.

- Pakeisime defektuotq dalj arba visq gaminj analogidku produktu.

- Jei remontas ar pakeitimas nejmanomas, galime grqzinti dalj sumokétos sumos, atsizvelgdami | gaminio
nusidévéjimg.

4. Siuntimas: Mes padengiame garantinio remonto ar keitimo siuntimo i3laidas gretimose JAV valstijose. Teikiant
pretenzijas i§ Aliaskos, Havajy ar Europos, siuntimo i3laidas gali tekti padengti jums.

o0 L3 o0 Ll
Garantijos ribojimai
- Si garantija neperleidziama ir galioja tik pradiniam pirkéjui.
- ,LiberNovo” neatsako uz atsitikting ar netiesiogine Zalq (pvz., negaléjimg naudotis gaminiu ar Zalg kitam turtui).
- Tiek, kiek leidZia jstatymai, numanomos garantijos (pvz., tinkamumas parduoti ar tinkamumas konkreciam tikslui)
ribojamos iki 3ios garantijos galiojimo trukmés.
Susisiekite su mumis. Klausimais dél garantijos rasykite el. pastu support@libernovo.com

Atsakomybés apribojimas

Gaminio naudojimas ir veiksmingumas

Sis gaminys sukurtas vadovaujantis ergonomikos principais, siekiant uztikrinti patogiq sédéjimo atramq. Tagiau
ergonominés kédés efektyvumas gali skirtis priklausomai nuo individualaus kino sudéjimo, naudojimo jprociy, fizinés
buklés ir aplinkos veiksniy. Bendrové negarantuoja, kad gaminys visiskai apsaugos nuo diskomforto ar sveikatos
problemy arba jas palengvins, jei tai atsirado dél ilgalaikio sédéjimo, netinkamos laikysenos ar kity priezasciy.
Sveikatos ir medicininiai patarimai

Sis gaminys nepakeicia profesionalios medicininés konsultacijos. Jei turite stuburo sutrikimy, létiniy skausmy ar

kity su sveikata susijusiy nusiskundimy, prie§ naudodami gaminj pasitarkite su gydytoju arba kineziterapeutu. Jei
naudodami gaminj pajuntate diskomfortq (pvz., raumeny maudimgq ar tirpimg), nedelsdami nustokite juo naudotis ir
kreipkités j specialistq.

Saugos instrukcijos

Grieztai laikykités naudotojo vadove pateikty montavimo, reguliavimo ir kasdienés prieZioros nurodymy. Netinkamas
naudojimas gali sugadinti gaminj arba sukelti suZalojimy. Vaikai, nédcios moterys ir riboto judumo asmenys kéde
turéty naudoti tik priZigrimi.

Taikytina teisé

Visi gin&ai sprendziami teisiniais kanalais. Jei kuri nors nuostata pripazjstama galiojangia, kitos nuostatos lieka
galioti visa apimtimi.

Intelektinés nuosavybés teisés | gaminj, technines specifikacijas ir naudotojo instrukcijas priklauso misy bendrovei.
Grieztai draudZiama be leidimo kopijuoti, modifikuoti ar naudoti informacijq komerciniais tikslais.

Atnavujinimai ir pakeitimai

Bendrové pasilieka teise bet kuriuo metu keisti j atsakomybés apribojimqg. Visi pakeitimai bus skelbiami oficialioje
svetainéje arba naudotojo instrukcijoje.
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FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

Elektromos butor haszndlatakor mindig tartsa be az alapvetd dvintézkedéseket, ideértve a kévetkezSket:

Olvassa el az &sszes utasitdst, mielstt haszndlja (ezt a bitort).

FIGYELMEZTETES - Széfesés és silyos sérilés veszélye. Maximdlis terhelés181 kg

FIGYELMEZTETES - Személyi sérilés veszélye - Ne haszndlia ezt a bitort videoeszkézsk, példaul televizisk vagy
szamitégép-monitorok megtartasdra.

FIGYELMEZTETES - A 10z és a sériilés kockézatdnak csékkentése érdekében:

Olvassa el a haszndlati Gtmutatét

Ellendrizze az 8sszeszerelési utasitdst, és gyéz8djon meg arrél, hogy a bitorhoz a megfeleld, kritikus
részegységeket és kiegészitSket haszndlja.

Ne haszndljon olyan helyen, ahol gyermekek vagy értelmi fogyatékossaggal él8 személyek feligyelet nélkil
tartézkodhatnak

CSAK HAZTARTASI HASZNALATRA

Tartson szoros feligyeletet, ha ezt a bitort gyermekek, rokkantak vagy fogyatékkal él8 személyek haszndljak,
vagy a kdzelében tartézkodnak.

A butort kizérélag a jelen utasitésokban leirt rendeltetésszer( célra haszndlja. Ne haszndljon a gyarté dltal nem
javasolt tartozékokat.

Soha ne iizemeltesse a bitort, ha a vezetéke vagy az akkumuldtora sériilt, ha nem miksdik megfeleléen,

ha leesett vagy megsérilt, vagy ha vizbe esett. Juttassa vissza a bitort egy szervizkézpontba vizsgdlatra és
javitdsra.

Tartsa az akkumuldtort meleg feliletekts| tavol.

Soha ne ejtsen és ne helyezzen be semmilyen targyat egyetlen nyilésba sem.

Ne haszndlja kiiltéren.

Ne mikddtesse olyan helyen, ahol aeroszol (permet) termékeket haszndlnak, vagy ahol oxigént adagolnak.

A levdlasztéshoz ellendrizze, hogy egyik vezérld sem miksdik, majd tavolitsa el az akkumuldtort a bitorbdl.
Tartsa tavol a gyerekeket a kiterjesztett labtdmasztol.

Ezt a késziléket 8 éves vagy anndl id8sebb gyermekek, valamint csdkkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességekkel rendelkez8 személyek, illetve a késziilék haszndlatdban tapasztalatlan vagy hidnyos ismeretekkel
rendelkez8 személyek haszndlhatiak, ha feligyelet alatt élinak, vagy Gtmutatdst kaptak a készilék biztonségos
haszndlatdrdl, és megértik a haszndlattal jaré veszélyeket.

Gyermekek ne jatsszanak a késziilékkel.

Gyermekek ne végezzenek feligyelet nélkil tisztitast és felhaszndléi karbantartdst.

Karbantartds és tisztités soran kapcsolja le az dramellétdst.

Rendszeresen vizsgdlia meg a késziiléket kopds vagy sériilés jeleire. Ha ilyen jelek taldlhaték vagy a késziiléket
nem rendeltetésszerlen haszndligk, vagy nem mikadik, tovabbi informécidért forduljon a beszéllitéhoz.

Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a régzitett kezel8szervekkel.

Vigydzzon a mozgé alkatrészekre.

Ne hagyjon 4 évnél fiatalabb gyermekeket feligyelet nélkiil ezzel a bitorral.

Ne engedje, hogy 4 év alatti gyermekek haszndljak ezt a bitort.

FIGYELMEZTETES - Ez a bitor nem tartalmaz a felhaszndlé dltal karbantarthaté alkatrészeket. Hiba esetén
fordulion a forgalmazéhoz.

Javasoljuk, hogy hetente végezzen karbantartdst.

Kizarélag az Gtmutatéban megadott megfeleld akkumulétorcsomaggal haszndlja.

FIGYELMEZTETES: Olvassa el az &sszes biztonsagi figyelmeztetést és utasitast. A figyelmeztetések és az
utasitdsok be nem tartdsa dramiitést, tizet és/vagy silyos sériilést okozhat.

Csak jegyzett/tangsitott informatikai (szamitégép) eszkdzzel, ITE tdpegységgel vagy 2. osztdlyd tdpegységgel
tltse.

El6zze meg a véletlen elindulést. Miel8tt csatlakoztatia az akkumulétorcsomagot, illetve mielétt felveszi vagy
mozgatja a készijléket, gy8z8djén meg arrél, hogy egyetlen vezérlé sincs izemi dlldsban.

A bedllitdsok médositasa, tartozékok cseréje vagy a késziilék tarolasa eldtt valasszak le az
akkumulatorcsomagot a késziilékrdl. Az ilyen megel8z8 biztonsdgi intézkedések csdkkentik annak a kockazatdt,
hogy a készilék véletlenil elinduljon.
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* Ha az akkumulétorcsomagot nem haszndlja, tartsa tavol mds fémtargyaktdl, példdul gemkapcesoktdl, érmékid|,
kulesoktdl, szdgektdl, csavaroktdl vagy egyéb kis fém targyaktsl, amelyek érintkezést hozhatnak létre az egyik
és a mdsik érintkezd kdzdtt. Az akkumuldtor kapesainak révidre zdrdsa égési sérilést vagy tiizet okozhat.

* Visszaélésszer( haszndlat esetén az akkumulatorbél folyadék fréccsenhet ki. Kerilie az érintkezést. Ha véletlenl
érintkezés tdrténik, 8blitsék le vizzel. Ha folyadék keriil a szemébe, kérjen orvosi segitséget. Az akkumulatorbdl
kidml8 folyadék irritéciot vagy égési sérijlést okozhat.

¢ Ne haszndljon sériilt vagy médositott akkumulatorcsomagot vagy késziiléket. A sérilt vagy médositott
akkumuldtorok kiszamithatatlan viselkedést mutathatnak, ami tizet, robbanést vagy sérilésveszélyt okozhat.

e Az akkumuldtorcsomagot vagy a késziiléket ne tegye tizbe és ne tegye ki tolzott hémérsékletnek. A tiznek vagy
130°C feletti hdmérsékletnek valé kitettség robbandst okozhat.

o Tartsa be az dsszes t5ltési utasitdst, és ne t8ltse az akkumuldtorcsomagot vagy a késziiléket az utasitdsokban
megadott hdmérsékleti tartomdnyon kivil.

e Ahelytelen t&ltés, illetve a megadott tartoményon kivili hémérsékleten térténd tsltés karosithatia az
akkumuldtort, és névelheti a tGz kockdzatat.

* Bizza a javitdst képzett szerel8re, és csak azonos cserealkatrészeket haszndljanak. Ez biztositja, hogy a termék
biztonsdga megmarad.

e Ne médositsa, és ne prébdlia megjavitani a késziiléket vagy az akkumulétorcsomagot, kivéve, ha azt a
haszndlati és dpoldsi utasitds jelzi.

o Akésziléket 5-40°C / 41-104°F kdzétti szobah8mérsékleten haszndlja és térolja.

Biztonsagi évintézkedések

¢ Ne ugrdlianak, ne dlljanak, ne térdeljetek és ne jatsszanak a széken. A helytelen haszndlat felboruldshoz,
eséshez vagy kdrosoddshoz vezethet, ami sérijlést okozhat.

e Ne akasszon rd téskdt, és ne tegyen nehéz targyakat a kartémaszokra, hogy elkeriilie a kdrosoddst.

e Hatradélés kdzben ne fogja meg az ujjdval a héttdmla-témaszté rudat, hogy elkerillie a sérijlést.

¢ Ne haszndlja a széket egyenetlen felisleteken, hogy elkerilje a felboruldst.

¢ Ne forgassa tl a hatradélés feszességdllité gombot, mert megsériilhet.

o Afelisleti karcoldsok megelézése érdekében ne engedie, hogy éles targyak érintkezzenek a székkel. m @

¢ Ne haszndljon maré vegyszereket, mert azok karosithatiék a feliletet és lerévidithetik a termék élettartamat.

e Ne iiljdn a szélére, ne hajoljon elére, és ne csavarja ki a testét, amikor a hétraddlés feszességét dllitia be. Ha a
bedllitas nehézkes, elészér dlljon fel.

* Ne haszndlia, ha a hatraddlés feszessége nincs bedllitva a testsilyanak megfelelden, mert ez til gyors vagy
nehézkes hatradslést eredményezhet.

¢ Ne nydljon oldalra térgyak felvételéért, ne csavarodjon meg a teste hirtelen, és ne nyomja meg egyik kartémaszt
sem, amikor nagy szégben hétraddl.

¢ Ne nyomja meg a karfdt, ne ljdn rd, és ne dlljon ré Ggy, hogy a terhelés csak az egyik oldalra jusson; tovébba
ne helyezze a teljes teststlydt egyetlen karfara.

e Ne ilidn az ilés eliilsd szélére vagy oldaldra, illetve ne foglaljon el olyan témasz nélkiili helyzetet, amelyben az
egyik oldala lelég, mert ettd| a szék felborulhat.

¢ Ne iilisn a fejtamldra, ne déljén ré, és ne Iépjen rd; a fejtdmla nem teherhordé elem.

TARTSA MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT
2 4 e ’ L e o & L Lé L &’
Ertékesités utani jotallasi szabalyzat
A LiberNovo atfogé jétéllast véllal a LiberNovo Omni szék mindségére.
Jétallas attekintése
Ez a j6t4llési dokumentum meghatdrozza a jétdllés idétartamdt, terjedelmét, a feltételeket és a kapesolédd
szolgdltatésokat az dltalunk forgalmazott ergonomikus székekre vonatkozéan. Célia a fogyaszték térvényes
jogainak védelme és annak biztositdsa, hogy a termékeink hasznélata sordn telies kéri értékesités utani tdmogatdst
kapjon.
Jotdllasi idé
1. Az ergonomikus szék févdazdéra (az elekironikus részegységek kivételével) szabvanyos, 6t (5) éves jotallas
vonatkozik.
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Az elektronikus részegységek (beleértve az akkumuldtorokat, a motorokat és a hozzajuk kapcsoléds
vezetékeket) szabvanyos j6étdlldsi ideje két (2) év.
2. A j6tdllasi id8 a vésarlds datumatdl kezdddik, ahogy azt a vasérlést igazoléd dokumentum (pl. rendelés
visszaigazoldsa vagy rendelésszdm) jelzi.
3. Ajotdllési idén belil, ha a termék normdl haszndlat mellett, emberi tényez8k dltal nem okozott mindségi
problémat mutat, &n jogosult ingyenes javitdsra vagy alkatrészcserére.
Jotallason kiviili esetek
- Normdl kopés és elhasznélédés (pl. a szévet kifakulésa, kisebb karcoldsok).
- Kar, amit helytelen haszndlat, visszaélés, elhanyagolds vagy a szerelési/haszndlati utasitésok be nem tartdsa
okozott.
- Jogosulatlan javitdsokbél vagy médositdsokbdl eredd kdrok.
- Szélséséges kdrnyezeti kdrislmények dltal okozott kdrosodds (pl. hosszan tarté napsugdrzésnak vals kitettség,
magas pdratartalom vagy maré kdrnyezet).
- Természeti katasztréfakbdl (pl. foldrengések, drvizek, tizek) ereds karok.
- Nem hivatalos forgalmazéktél vésarolt termékek.
- Ajotdllési id8 lejarta utdni problémdk (bdr fizet8s javitdsi szolgdltatdsok elérheték lehetnek).

Jotallasi igények folyamata

1. Nydijtsa be a jétalldsi igényt: Lépjen kapesolatba az Ugyfélszolgdlatunkkal a support@libernovo.com cimen, és
kildje el a megrendelési szémot, a vésdrlést igazolé bizonylatot, a probléma leirdsat, valamint fotét/videdt a
meghibdsoddsrél.

2. Ertékelés: Eldantiisk, hogy a meghibdsodds a istéllés hatdlya ald tartozik-e. A folyamat legfeliebb 5 munkanapot
vehet igénybe.

3. Megoldds: Ha jévahagyijuk, a sajat déntésiink szerint:

- Megijavitjuk a hibas alkatrészt nnek dijmentesen.
- Kicseréljik a hibés alkatrészt vagy a teljes terméket egy hasonlé darabra.
- Ha a javitds vagy csere nem lehetséges, ardnyos visszatéritést adhatunk a termék életkora alapijdn.

4. Szallitas: A jotdliési javitasok vagy cserék szdllitasi ksliségeit az Egyesilt Allamok &sszefiggé teriiletén belil
megtéritiik. Az Alaszkébél, Hawaiibél vagy Eurdpdbdl érkezd igények esetén elsfordulhat, hogy dnnek kell
viselnie a szdllitési kdltségeket.

A jotallas korlatai

- Ez a j6tdllas nem dtruhdzhatd, és csak az eredeti vésarléra vonatkozik.

- A LiberNovo nem véllal felel8sséget esetleges vagy kévetkezményi kérokért (pl. a hasznélat elvesztése, vagyoni
kar).

- A t8rvény dltal megengedett mértékben a hallgatélagos jétallésok (pl. a termék forgalomképességére vagy
adott célra valé alkalmassagdra vonatkozék) e j6tdllés idétartamara korldtozédnak.

Lépjen veliink kapcsolatba: a jétdllassal kapesolatos kérdésekben irjanak a support@libernovo.com cimre

Felelosségi nyilatkozat

A termék haszndlata és teljesitménye

A terméket ergondémiai elveknek megfelel&en tervezték, hogy kényelmes iléstdmogatdst biztositson a
felhasznaléknak. Az ergonomikus szék hatékonysdga azonban az egyéni testalkattdl, a haszndlati szokésoktdl, a
fizikai dllapottdl és a kérnyezeti tényez8ktél figgden eltérd lehet. A véllalat nem garantélia, hogy a termék teljes
mértékben meg tudja elézni vagy enyhiteni tudja a hosszabb ideig tarté iilésbdl, helytelen testtartdsbsl vagy egyéb
okokbdl eredd kényelmetlenségeket vagy egészségiigyi problémdkat.

Egészségligyi és orvosi tandacsok

Ez a termék nem helyettesiti a szakszer( orvosi tandcsot. Ha gerincbetegsége, krénikus fajdalma vagy egyéb
egészségiigyi problémdija van, a termék haszndlata elétt konzultdlion az orvoséval vagy gyégytorndszdéval. Ha a
termék haszndlata kdzben kényelmetlenséget (példaul izomfdjdalmat vagy zsibbaddst) tapasztal, azonnal hagyja
abba a haszndélatét, és forduljon szakemberhez.

Biztonsdagi utasitasok
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Szigordan tartsa be a haszndlati Gtmutatét az Ssszeszereléshez, a bedllitdshoz és a napi karbantartéshoz. A

nem megfelel8 haszndlat kdrosithatia a terméket vagy személyi sériilést okozhat. Gyermekek, terhes nék és
mozgdskorldtozott személyek csak feligyelet mellett haszndlhatigk a széket.

Alkalmazandé jog

Barmely vita jogi Gton keril rendezésre. Ha barmely rendelkezés érvénytelennek bizonyul, a tovabbi rendelkezések
teljes egészében érvényben és hatdlyban maradnak.

A termék, a miszaki specifikdcidk és a haszndlati utasités a véllalatunk szellemi tulajdondt képezik. A jogosulatlan
sokszorositds, médositds vagy kereskedelmi felhaszndlds szigortan tilos

Frissitések és atdolgozasok

A véllalat fenntartja a jogot, hogy a jelen felel&sségkizardst barmikor médositsa. Minden médositést kdzzétesziink
a hivatalos weboldalon vagy a felhaszndléi kézikdnyvben.
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INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

Cand folositi un mobilier electric, respectati intotdeauna masurile de precautie de baza,
inclusiv pe cele de mai jos:

Cititi toate instructiunile Tnainte de a folosi (acest mobilier).

AVERTISMENT - Risc de prabusire si de ranire grava. Sarcind maxima 181 kg

AVERTISMENT - Risc de ranire a persoanelor - Nu folositi aceasta piesa de mobilier pentru a
sustine echipamente video, cum ar fi televizoare sau monitoare de computer.
AVERTISMENT - Pentru a reduce riscul de si de ranire:

Citirea manualului de instructiuni de catre utilizator este obligatorie.

Examinati instructiunile de asamblare pentru a confirma ca folositi componentele esentiale
si accesoriile adecvate Tmpreuna cu mobilierul.

Nu utilizati Tn locuri unde ar putea fi prezenti copii sau persoane cu dizabilitati cognitive
fara supraveghere.

NUMAI PENTRU UZ CASNIC

Este necesara supravegherea atenta atunci cand aceasta piesa de mobilier este folosita de,
sau Tn apropierea copiilor, a persoanelor invalide sau cu dizabilitati.

Utilizati acest mobilier numai in scopul prevazut, astfel cum este descris in aceste
instructiuni. Nu utilizati accesorii care nu sunt recomandate de producator.

Nu folositi aceasta piesa de mobilier daca prezinta deteriordri ale cablului sau ale bateriei,
daca nu functioneaza corespunzator, dacd a fost scapatd sau avariatad sau daca a fost
scufundat in apa. Ducerti piesa de mobilier la un centru de service pentru examinare si
reparare.

Pastrati bateria departe de suprafete incalzite.

Nu aruncati si nu introduceti niciun obiect in niciun orificiu.

Nu utilizati in aer liber.

Nu folositi in locuri in care se utilizeaza produse cu aerosoli (spray) sau in care se
administreaza oxigen.

Pentru deconectare, asigurati-va ca niciun element de comanda nu este in functiune, apoi
scoateti bateria din piesa de mobilier.

Pastrati copiii la distanta de suportul pentru picioare extins.

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin 8 ani si de persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse sau care nu au experienta si cunostintele
necesare, daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului
in conditii de siguranta si inteleg pericolele implicate.

Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul.

Nu permiteti copiilor sa efectueze curatarea si intretinerea de catre utilizator fara
supraveghere.

Deconectati sursa de alimentare cand efectuati intretinerea si curatarea.

Examinati aparatul frecvent pentru semne de uzura sau deteriorare. Daca apar astfel

de semne, daca aparatul a fost utilizat necorespunzator sau nu functioneaza, contactati
furnizorul pentru informatii suplimentare.

Nu permiteti copiilor sa se joace cu comenzile fixe.

Fiti atenti la partile mobile.

Nu lasati copiii cu varsta sub 4 ani nesupravegheati in apropierea acestei piese de mobilier.
Nu permiteti copiilor sub 4 ani sa foloseasca aceasta piesa de mobilier.

AVERTISMENT - Aceasta piesa de mobilier nu contine componente care pot fi intretinute
de utilizator. In cazul unei defectiuni, contactati furnizorul.

Se recomanda Intretinerea o datad pe saptamana.

Folositi exclusiv pachetul de baterii corespunzator mentionat in manualul de instructiuni.

AVERTISMENT: Cititi toate avertismentele si instructiunile de siguranta. Nerespectarea
avertismentelor si instructiunilor poate duce la soc electric, incendiu si/sau raniri grave.
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+ Incarcati numai cu echipamente listate/certificate de tehnologia informatiei (Calculator)
sau cu sursa de alimentare ITE sau cu o unitate de alimentare din Clasa 2.

+ Preveniti pornirea accidentala. Asigurati-va ca niciun element de comanda nu se afla in
pozitia de operare Thainte de conectarea pachetului de baterii sau Thainte de a ridica sau
transporta aparatul.

+ Deconectati pachetul de baterii de la aparat inainte de a efectua eventuale reglaje, de a
schimba accesoriile sau de a depozita aparatul. Astfel de masuri de siguranta preventive
reduc riscul pornirii accidentale a aparatului.

+ Cand pachetul de baterii nu este utilizat, pastrati-| departe de alte obiecte metalice, cum ar
fi agrafe pentru coli de hartie, monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici,
care pot crea o conexiune Intre o borna si alta. Scurtcircuitarea bornelor bateriei poate
provoca arsuri sau un incendiu.

« In conditii de utilizare abuziva, este posibil s fie ejectat lichid din baterie; evitati contactul.
Clatiti cu apa in caz de contact accidental. Daca lichidul patrunde n ochi, solicitati si
asistenta medicala. Lichidul ejectat din baterie poate provoca iritatii sau arsuri.

+ Nu utilizati un pachet de baterii sau un aparat care este deteriorat sau modificat. Bateriile
deteriorate sau modificate pot avea un comportament imprevizibil, ducand la incendiu,
explozie sau risc de ranire.

* Nu expuneti un pachet de baterii sau un aparat la foc sau la temperaturi excesive.
Expunerea la foc sau la temperaturi peste 130 °C poate provoca o explozie.

+ Urmati toate instructiunile de Tncarcare si nu incarcati pachetul de baterii sau aparatul in
afara intervalului de temperatura specificat in instructiuni.

« Incércarea necorespunzitoare sau la temperaturi in afara intervalului specificat poate
deteriora bateria si poate creste riscul de incendiu.

+ Apelati la un tehnician calificat pentru intretinere si solicitati-i sa foloseasca numai piese de
schimb identice. Astfel asigurati mentinerea sigurantei produsului.

» Nu modificati si nu Incercati sa reparati aparatul sau pachetul de baterii, cu exceptia
cazurilor indicate Tn instructiunile de utilizare si ingrijire.

+ Folositi si depozitati aparatul la o temperatura ambientala cuprinsa intre 5 si 40 °C/41-104
°F.

Precautii de siguranta

* Nu sariti, nu stati in picioare, nu ingenuncheati si nu va jucati pe scaun. Utilizarea
necorespunzatoare poate duce la rasturnare, caderi sau deteriorare, ceea ce poate
provoca ranirea.

+ Nu agatati genti si nu plasati obiecte grele pe cotiere, pentru a evita deteriorarea.

* Nu tineti cu degetele bara de sprijin pentru inclinare In timp ce va Inclinati, pentru a evita
ranirea.

* Nu folositi scaunul pe suprafete inegale pentru a preveni rasturnarea.

» Nu rotiti excesiv butonul de reglare a tensiunii de inclinare, pentru a evita deteriorarea
acestuia.

+ Nu lasati obiecte ascutite sa intre in contact cu scaunul, pentru a preveni zgarieturile de pe
suprafata.

» Nu folositi substante chimice corozive, deoarece pot deteriora suprafata si scurta durata
de viata a produsului.

» Nu stati pe scaun intr-o parte, nu va aplecati si nu va rasuciti corpul, pentru a regla
tensiunea de inclinare a spatarului. Daca reglarea este incomoda, ridicati-va Tn picioare
mai intai.

» Nu utilizati daca tensiunea de inclinare nu corespunde greutatii corpului dumneavoastra,
pentru a evita inclinarea prea rapida sau cu dificultate.

* Nuintindeti mana in lateral pentru a lua obiecte, nu va rasuciti brusc si nu apasati pe
niciuna dintre cotiere cand va inclinati mult pe spate.

+ Nu apasati, nu va asezati si nu pasiti pe cotiera aplicand forta pe o singura parte; nu lasati
toata greutatea corpului pe o singura cotiera.
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+ Nu stati pe marginea din fata sau pe partea laterala a scaunului, nici intr-o pozitie
nesustinutd in care o parte std suspendata, deoarece acest lucru poate provoca
rasturnarea scaunului.

+ Nu stati, nu va sprijiniti si nu pasiti pe tetiera; tetiera nu este o componenta de sustinere a
greutatii.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI
Politica de garantie post-vanzare

LiberNovo garanteaza calitatea scaunului LiberNovo Omni printr-o garantie cuprinzdtoare.
Prezentare generala a garantiei
Acest document de garantie are scopul de a defini perioada de garantie, domeniul de aplicare,
conditiile si serviciile aferente pentru scaune ergonomice comercializate de compania
noastra, in vederea protejarii drepturilor legitime ale consumatorilor si pentru a va asigura ca
beneficiati de o asistentd post-vanzare cuprinzatoare atunci cand utilizati produsele noastre.
Perioada de garantie
1. Cadrul principal al scaunului ergonomic (excluzand componentele electronice) are o
perioada standard de garantie de cinci (5) ani.
Componentele electronice (inclusiv bateriile, motoarele si cablajele asociate) sunt acoperite
de o perioada standard de garantie de doi (2) ani.
2. Perioada de garantie Tncepe din data achizitiei, astfel cum se specifica in dovada de
achizitie (de exemplu, confirmarea comenzii sau numarul comenzii).
3.1n perioada de garantie, daca produsul prezint& orice problema de calitate care nu este
cauzata de factori umani si apare Tn conditii de utilizare normala, aveti dreptul la servicii de
reparatie gratuite sau la inlocuirea pieselor.
Ce nu este acoperit
- Uzura normala (de exemplu, decolorarea materialului, zgarieturi minore).
- Daunele cauzate de utilizarea necorespunzatoare, abuz, neglijenta sau nerespectarea
instructiunilor de asamblare/utilizare.
- Daunele cauzate de reparatii sau modificari neautorizate.
- Daunele cauzate de conditii de mediu extreme (de exemplu, expunerea prelungita la
lumina soarelui, umiditate ridicata sau medii corozive).
- Daunele rezultate Tn urma dezastrelor naturale (de exemplu, cutremure, inundatii,
incendii).
- Produsele achizitionate de la revanzatori neautorizati.
- Problemele survenite dupa expirarea perioadei de garantie (desi pot fi disponibile servicii
de reparatii contra cost).

Procesul solicitare a garantiei

1. Trimiteti o cerere: Contactati echipa noastra de Asistenta clienti la support@libernovo.com
cu numarul comenzii, dovada achizitiei, o descriere a problemei si fotografii/videoclipuri ale
defectiunii.

2. Evaluare: Vom stabili daca defectiunea este acoperita de garantie. Acest proces poate dura
pana la 5 zile lucratoare.

3. Decizie: Daca se aproba, vom, la discretia noastra:

- Repara piesa defecta fara costuri din partea dvs.

- Inlocui piesa defecta sau intregul produs cu un articol comparabil.

- Daca repararea sau inlocuirea nu sunt posibile, putem emite o rambursare proportionala
in functie de vechimea produsului.

4. Expediere: Acoperim costurile de expediere pentru reparatiile sau inlocuirile efectuate in

baza garantiei pe teritoriul continental al Statelor Unite. Pentru solicitari din Alaska, Hawaii
sau Europa, este posibil sa suportati costurile de expediere.
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Limitarile garantiei

- Aceastd garantie este netransferabila si se aplicd numai cumparatorului initial.

- LiberNovo nu isi asuma raspunderea pentru daune incidentale sau indirecte (de exemplu,
Pierderea posibilitatii de utilizare, daune materiale).

- In masura permisa de lege, garantiile implicite (de exemplu, garantia de comercializare,
garantia de adecvare pentru un anumit scop) sunt limitate la durata prezentei garantii.

Contactati-ne pentru solicitdri privind garantia la adresa de e-mail support@libernovo.com

Declinarea responsabilitatii

Utilizarea si performanta produsului

Acest produs este conceput Tn conformitate cu principiile ergonomiei pentru a oferi
utilizatorilor un suport confortabil in timpul sederii. Totusi, eficacitatea scaunului ergonomic
poate varia in functie de conformatia corporala a fiecarei persoane, de obiceiurile de utilizare,
de starea fizica si de factorii de mediu. Compania nu garanteaza ca produsul poate preveni
sau ameliora complet disconfortul sau problemele de sanatate cauzate de sederea prelungita,
postura incorecta sau alte cauze.

Sanatate si sfaturi medicale

Acest produs nu inlocuieste sfatul profesionist al medicului. Daca aveti afectiuni ale
coloanei vertebrale, dureri cronice sau alte probleme de sanatate, consultati medicul sau
fizioterapeutul inainte de a utiliza produsul. Daca resimtiti disconfort in timpul utilizarii
produsului (cum ar fi dureri musculare sau amorteald), opriti imediat utilizarea acestuia si
consultati un specialist.

Instructiuni de siguranta

Respectati cu strictete manualul de utilizare in ceea ce priveste instalarea, reglarea si
intretinerea zilnica. Utilizarea necorespunzatoare poate provoca deteriorarea produsului
sau vatamari corporale. Permiteti copiilor, femeilor insarcinate si persoanelor cu mobilitate
redusa sa foloseasca scaunul numai sub supraveghere.

Legislatia aplicabila

Orice litigiu va fi solutionat pe cale legala. Daca se constata nulitatea oricarei prevederi,
aplicabilitatea celorlalte prevederi va va fi deloc afectata.

Drepturile de proprietate intelectuala privind produsul, specificatiile tehnice si manualele
de utilizare apartin companiei noastre. Reproducerea, modificarea si utilizarea comerciala
neautorizate sunt strict interzise.

Actualizari si revizuiri

Compania isi rezerva dreptul de a modifica oricand aceasta declaratie de exonerare a
raspunderii. Eventualele modificari vor fi publicate pe site-ul oficial sau Tn manualul de
utilizare.
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Pri pouzivani elekirického ndbytku vzdy dodrzujte zdkladné bezpeénostné opatrenia, vrétane nasledujicich:

Precitajte si vietky pokyny pred pouZitim (tohto ndbytku).

VAROVANIE - riziko zritenia a vézneho zranenia. Maximdlna nosnosf 181 kg

VAROVANIE - riziko poranenia oséb. NepouZivaite tento ndbytok na podopieranie video zariadenti, ako si televizory
alebo pocitacové monitory.

VAROVANIE - aby sa zniZilo riziko poZiaru a zranenia:

precitajte si nédvod na pouZitie.

Skontrolujte mont&zne pokyny a uistite sa, Ze s ndbytkom pouzivate prislusné kritické siciastky a prislugenstvo.
Nepouzivaite tam, kde by sa mohli nachédzat deti alebo osoby s kognitivnym postihnutim bez dozoru

LEN NA DOMACE POUZITIE

Dékladne dohliadaijte, ked' tento kus ndbytku pouZivaji alebo st v jeho blizkosti deti, invalidi alebo osoby so
zdravotnym postihnutim.

Pouzivajte tento kus ndbytku len na Géel, na kiory je uréeny, ako je popisané v tychto pokynoch. NepouZivaijte
prislusenstvo, kforé vyrobca neodporiéa.

NepouZivaite tento kus ndbytku, ak mé poskodeny kdbel alebo batériu, ak nefunguje spravne, ak spadol alebo bol
poskodeny, alebo ak bol ponoreny do vody. Vrétte ndbytok do servisného strediska na prehliadku a opravu.
Udrzujte batériu mimo rozohriatych povrchov.

Nehddzte ani nevkladaite Ziadny predmet do Ziadneho otvoru.

NepouZivaite vonku.

Neprevadzkujte spotrebié na miestach, kde sa pouZivaji aerosélové (sprejové) vyrobky alebo kde sa podéva kyslik.
Uistite sa, Ze vietky ovlddace st vypnuté, potom vyberte batériu z ndbytku.

Drzte defi mimo vysunutej opierky na nohy.

Tento spotrebi¢ mdzu pouzivat deti vo veku od 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami alebo s nedostatkom skdsenosti a vedomosti, ak so pod dohladom alebo boli pougeni, ako spotrebi¢
bezpeéne pouzivaf, a rozumejd stvisiacim rizikém.

Nedovolte defom hraf sa so spotrebicom.

Nedovolte defom vykondvaf ¢istenie a ddrzbu bez dozoru.

Odpoite napdjanie pri vykonévani ddrzby a &istenia.

Casto kontrolujte spotrebic pre znédmky opotrebovania alebo poskodenia. Ak sa vyskytnd takéto priznaky alebo ak
bol spotrebi¢ nespravne pouzivany alebo nefunguje, kontaktujte dodavatela pre daliie informécie.

Nedovolte defom hraf sa s pevnymi ovlddacimi prvkami.

Dévajte pozor na pohyblivé &asti.

Nenechdvaite deti mladsie ako 4 roky bez dozoru pri tomto kuse nébytku.

Nedovolte defom mladsim ako 4 roky pouZivat tento kus nabytku.

VAROVANIE - tento kus ndbytku neobsahuije Ziadne Easti opravitelné pouZivatelom. V pripade poruchy kontaktujte
svojho dodavatela.

Vykonévaite 0drzbu raz tyzdenne.

PouZivaite vyhradne s prislunym batériovym modulom uvedenym v navode na pouZitie.

VAROVANIE: Preitajte si vietky bezpeénostné varovania a pokyny. NedodrZanie varovani a pokynov méze viesf k
drazu elektrickym prédom, poZiaru a/alebo véznemu zraneniu.

Nabsijajte len pomocou zalistovaného/ certifikovaného vybavenia informaénych technolégit (pocitacového vybavenia)
alebo ITE napéjacieho zdroja alebo napdjacej jednotky triedy 2.

Zabrate nedmyselnému spusteniu. Uistite sa, Ze Ziadne ovlddacie prvky nie st v prevédzkovej polohe pred
pripojenim batériového bloku, alebo pred zdvihnutim & prend3anim pristroja.

Odpoite batériovy blok od zariadenia pred vykonanim akychkolvek Gprav, vymenou prislusenstva alebo uskladnenim
zariadenia. Takéto preventivne bezpe&nosiné opatrenia znizuji riziko ndhodného spustenia spotrebica.

Ak batériovy modul nepouzivate, udrZiavajte ho mimo dosahu inych kovovych predmetov, ako st kanceldrske spinky,
mince, kloce, klince, skrutky alebo iné malé kovové predmety, ktoré mézu vytvorit spojenie medzi jednym a druhym
terminalom. Skratovanie svoriek batérie méze spdsobit popdleniny alebo poziar.

Pri nevhodnom zaobchddzani méze z batérie vystrekndt kvapaling, vyhnite sa kontaktu s fiou. Ak déjde k ndhodnému
kontaktu, miesto oplachnite vodou. Ak sa kvapalina dostane do o, oplachnite a vyhladaite lekérsku pomoc. Tekutina
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vystreknutd z batérie méZe spdsobit podrézdenie alebo popdleniny.

*  Nepouzivaijte batériovy modul alebo spotrebic, ktory je poskodeny alebo upraveny. Poskodené alebo upravené
batérie mézu vykazovaf nepredvidatelné sprévanie, ktoré méZe viest k poziaru, vybuchu alebo riziku zranenia.

¢ Nevystavujte batériovy blok ani zariadenie ohfiu ani nadmernej teplote. Vystavenie ohfiu alebo teplote nad 130 °C
mdze spdsobif vybuch.

* Postupujte podla vietkych pokynov na nabijanie a nenabijajte batériovy modul ani zariadenie mimo teplotného
rozsahu uvedeného v pokynoch.

¢ Nabijanie nespravnym spdsobom alebo pri teplotdch mimo $pecifikovaného rozsahu méze poskodit batériu a zvysif
riziko poZiaru.

e Zabezpette, aby opravu vykonal kvalifikovany servisny technik s pouZitim len identickych ndhradnych dielov.
Zabezpecite tym, Ze bezpeénost produktu zostane zachovand.

*  Nemefite ani sa nepokisajte opravovat pristroj alebo batériovy blok, pokial nie je uvedené inak v pokynoch na
pouzitie a ddrzbu.

*  Pouzivajte a skladujte spotrebi¢ pri teplote v miestnosti od 5 do 40 °C.

Preventivne bezpeénostné opatrenia

e Neskdéte, nestojte, neklacte na stolicke ani sa na nej nehrajte. Nespravne pouzivanie mdze viesf k prevréteniu,
pédom alebo poskodeniu a spdsobif zranenie.

¢ Nezavesujte tasky ani neumiestfiujte fazké predmety na opierky rik, aby ste predisli poskodeniu.

¢ Nedrzte oporni ty¢ sklépania prstami pri skiépani, aby ste predisli zraneniu.

*  Nepouzivaite stolicku na nerovnom povrchu, aby ste predisli prevréteniu.

*  Neotdcaijte nastavovacim gombikom napéitia sklonu sedadla prilis silno, aby nedoslo k jeho poskodeniu.

*  Nedovolte, aby ostré predmety prisli do kontaktu s kreslom, aby ste predisli skrabancom na povrchu.

*  Nepouzivaijte korozivne chemikdlie, pretoze mézu poskodit povrch a skrétif Zivotnost vyrobku.

¢ Pri nastavovani odporu sklonu nesadajte bokom, nepreklariajte sa dopredu ani nekrdfte telom. Ak je nastavenie
fazkopddne, najprv vstarite.

fazkému sklapaniu.

Pri vyberani predmetov sa nenckldfiajte do stran, nerobte prudké otocky a pri vyraznom nakloneni dozadu nevyvijait
tlak na Ziadnu z opierok rik.

*  Netlacte na opierku ruky, nesadaijte si na fu ani na fu nesliapaite tak, Ze by ste vyvijali silu len na jednu stranu, a
neprekladaite celd vdhu tela na jednu opierku ruky.

*  Neusedaijte na predny okraj ani na boént stranu sedadla ani do nepodporovanej polohy, v ktorej jedna strana visi,
prefoze to mdze spdsobif prevratenie stolicky.

* Nesadaite si na opierku hlavy, neopieraite sa o fiu ani na fu nedliapajte. Opierka hlavy nie je nosnou stéasfou.

ULOZTE SI TIETO POKYNY

*  Nepouzivaijte, ak napdtie nakldpania nie je prispdsobené vasej hmotnosti, aby ste predisli prilis rychlemu alebo H
e

Zarucna politika po predaiji

LiberNovo rugi za kvalitu stoli¢ky LiberNovo Omni komplexnou zérukou.
Prehlad zaruky
Této zdruénd dokumentdcia md za ciel definovaf zéruénd lehotu, rozsah, podmienky a sdvisiace sluzby pre ergonomické
stolicky predavané nasou spolognostou s cielom chranit oprévnené prava spotrebitelov a zabezpecif, aby ste pri
pouzivani nasich vyrobkov ziskali komplexnd popredajni podporu.
Zaruéna doba
1. Hlavny rém ergonomickej stolicky (okrem elektronickych komponentov) mé $tandardni zéruénd dobu pét (5) rokov.
Elektronické komponenty (vrétane batérif, motorov a sdvisiaceho zapojenia) sd kryté standardnou zarukou dva (2)
roky.
2. Doba zéruky zacina plyndt diiom kdpy, ktory je uvedeny na vasom doklade o kipe (napr. potvrdenie objednévky
alebo &islo objednavky).
3. Poas zdruénej doby, ak sa na vyrobku vyskyte akykolvek problém s kvalitou, ktory nie je spdsobeny [udskym
zdsahom a vznikne pri beznom pouZivani, méte ndrok na bezplatnd opravu alebo vymenu dielov.
Co nie je kryté
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BeZné opotrebenie (napr. vyblednutie latky, drobné skrabance).
- Pogkodenie spdsobené nespravnym pouZivanim, zneuZivanim, zanedbanim alebo nedodrzanim pokynov na montéz/

pouZitie.

Poskodenie spdsobené neoprévnenymi opravami alebo Gpravami.

- Poskodenie spdsobené extrémnymi environmentdlnymi podmienkami (napr. dlhodobé vystavenie sine¢nému Ziareniu,
vysokd vlhkost alebo korozivne prostredie).

Skody spdsobené pritodnymi katastrofami (napr. zemetrasenia, povodne, poziare).

- Produkty zakipené od neautorizovanych predajcov.

Problémy, ktoré vzniknd po uplynuti zéruénej lehoty (mézu byt viak k dispozicii platené opravné sluzby).

Postup pri uplatneni zaruky

1. Podanie reklamécie: Kontaktujte nés tim zékaznickej podpory na support@libernovo.com s vasim &islom objedndvky,
dokladom o kipe, popisom problému a fotografiami/videami vady.
2. Hodnotenie: Zistime, ¢i je vada krytd zérukou. Tento proces méze trvat az 5 pracovnych dni.
3. Vyriesenie: Ak bude reklamdcia schvélend, podla viastného uvézZenia:
- opravime chybny si¢iastku bezplatne,
- vymenime chybn siciastku alebo cely vyrobok za porovnatelny kus.
- Ak nie je moznd oprava ani vymena, mdZzeme vdm poskymit pomernd néhradu v zévislosti od veku vyrobku.
4. Doprava: Hradime ndklady na dopravu pri zéruénych opravéch alebo vymendch v rémci svislého Gzemia Spojenych
3tatov. Pri reklamdciach z Aljasky, Havaja alebo Eurépy méZete byt zodpovedni za néklady na dopravu.

Obmedzenia zaruky

- Tato zéruka je neprenosnd a vztahuje sa len na pévodného kupujiceho.

- LiberNovo nenesie zodpovednost za ndhodné alebo ndsledné skody (napr. strata uZivania, poskodenie majetku).

- Vrozsahu dovolenom zakonom st implicitné zaruky (napr. obchodovatelnost, vhodnost na konkrétny Géel)
obmedzené na dobu trvania tejto zdruky.

Kontaktujte nds. Pre otdzky tykajice sa zdruky napiste na support@libernovo.com

Vyluéenie zodpovednosti

Pouzivanie a vykon produktu

Tento vyrobok je navrhnuty v sdlade s ergonomickymi zdsadami, aby poskytoval pouZivatelom pohodInd oporu pri sedeni.
Aviak G&innost ergonomickej stolicky sa méze Iit v zévislosti od individualneho tvaru tela, ndvykov pouzivania, fyzického
stavu a vplyvov prostredia. Spolo&nost nezaruéuie, Ze produkt dokéZe Gplne zabrdnit alebo zmiernif nepohodlie alebo
zdravotné problémy spdsobené dlhodobym sedenim, zlym drzanim tela alebo inymi priinami.

Zdravotné a lekarske rady

Tento produkt nenahrédza odborné lekdrske poradenstvo. Ak méte ochorenia chrbtice, chronickd bolesf alebo iné
zdravotné fazkosti, pred pouZitim sa poradte so svojim lekdrom alebo fyzioterapeutom. Ak pri pouZivani produktu
pocifujete nepohodlie (napriklad svalovd bolest alebo necitlivost), okamzite prestafite produkt pouZivat a vyhladaijte
odbornd pomoc.

Bezpecnostné pokyny

Désledne postupuijte podla pouzZivatelskej prirucky pri montdzi, nastavovani a kazdodennej ddrzbe. Nesprévne
pouzivanie mdze spdsobif poskodenie produktu alebo zranenie osoby. Deti, tehotné Zeny a osoby s obmedzenou
pohyblivostou by mali kreslo pouZivaf len pod dohladom.

Uplatnitel'né pravo

Akékolvek spory bud rieSené prévnymi prostriedkami. Ak sa zisti, Ze niektoré ustanovenie je neplatné, ostatné ustanovenia
zostévaji v plnej platnosti a G&innosti.

Préva dusevného vlastnictva k produktu, technickym $pecifikaciam a pouZivatelskym prirugkéam patria nasej spolo&nosti.
Neopravnené reprodukovanie, Gpravy alebo komeréné pouZitie st prisne zakdzané.

Aktuadlizécie a revizie

Spoloénost si vyhradzuje pravo kedykolvek zmenit toto vyligenie zodpovednosti. Vietky revizie budi zverejnené na
oficidlnej webovej stranke alebo v ndvode na pouzitie.
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POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Pri uporabi elekiriénega pohistva vedno upostevajte osnovne varnostne ukrepe, vkljuéno z nasledniimi:

Preberite vsa navodila pred uporabo (tega pohistva).

OPOZORILO - nevarnost prevrnitve in hudih telesnih poskodb. Naijve&ja nosilnost 181 kg

OPOZORILO - tveganje poskodb oseb - ne uporabljajte tega pohitva za podpiranje video opreme, kot so televizoriji
ali ra€unalniski monitorii.

OPOZORILO - za zmanjsanje tveganja pozara in poskodb:

Preberite navodila za uporabo.

Preverite navodila za sestavljanje in potrdite, da so za to pohidtvo uporablieni ustrezni kriticni sestavni deli in dodatki.
Ne uporabljajte tam, kjer bi lahko bili prisotni ofroci ali osebe s kognitivnimi motnjami brez nadzora.

SAMO ZA UPORABO V GOSPODINJSTVU

Potreben je stalen nadzor, kadar to pohiitvo uporabljajo ali se v njegovi bliZini nahajajo otroci, invalidi ali osebe z
omejenimi sposobnostmi.

To pohistvo je namenjeno samo rabi, kot je opisano v teh navodilih. Ne uporabljajte dodatkov, ki jih proizvajalec ne
priporoca.

Nikoli ne upravljajte tega pohistva, ¢e ima poskodovan kabel ali baterijo, & ne deluje pravilno, &e je padlo na tla ali
je poskodovano, ali &e je padlo v vodo. Vimite pohisivo v servisni center za pregled in popravilo.

Drzite baterijo stran od segretih povrsin.

Ne spuiaite in ne vstavljajte predmetov v odprtine.

Ne uporabljajte na prostem.

Ne upravljajte tam, kier se uporabljajo aerosoli (prsila) ali kier se dovaja kisik.

Pred odklopom se prepriéaite, da noben krmilnik ne deluje, nato odstranite akumulator iz pohistva.

Otrokom preprecite dostop do iztegnjene opore za noge.

sposobnostmi ali z nezadostnimi izkunjami in znanjem, e so pod nadzorom ali so prejeli navodila za varno uporabo
naprave in razumejo s tem povezane nevarnosti.

Ne dovolite otrokom, da se igrajo z napravo.

Ne dovolite, da otroci brez nadzora izvajajo &is¢enie in uporabnisko vzdrzevanie.

Odklopite napajanie, ko izvajate vzdrzevanie in &iséenje.

Redno pregleduite napravo zaradi znakov obrabe ali poskodb. Ce se pojavijo takini znaki ali Ze je naprava
nepravilno uporabliena ali ne deluje, kontaktirajte dobavitelja za nadaljnje informacije.

Ne dovolite otrokom, da se igrajo s pritrjenimi upravljalnimi elementi.

Pazite na gibljive dele.

Ne pucaite ofrok, mlajsih od 4 let, brez nadzora pri tem kosu pohidtva.

Ne dovoljujte otrokom, mlajsim od 4 let, da uporabljajo ta kos pohistva.

OPOZORILO - ta kos pohistva ne vsebuje delov, ki jih lahko vzdrZuje uporabnik. V primeru okvare kontaktirajte
svojega dobavitelja.

VzdrZevanie izvajajte enkrat na teden.

Uporabljaite izkljuéno z ustreznim baterijskim sklopom, navedenim v navodilu za uporabo.

OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. Neupostevanje opozoril in navodil lahko povzrodi
elekiriéni udar, pozar in/ali resne poskodbe.

Polnite samo z odobreno/sertificirano opremo za informacijsko tehnologijo (ra&unalnisko opremo) ali z ITE
napajalnikom ali z napajalno enoto razreda 2.

Preprecite nenameren zagon. Preverite, da noben upravljalni element ni v delovnem poloZaju pred priklopom
baterijskega sklopa ali pred dviganjem ali prena3anjem naprave.

Odklopite baterijski sklop od naprave, preden izvajate kakrine koli prilagoditve, menjate dodatke ali shranjujete
napravo. Taksni preventivni varnostni ukrepi zmanj3ujejo tveganie, da se naprava po nesredi vklopi.

Ko baterijskega sklopa ne uporabljate, ga hranite stran od drugih kovinskih predmetov, kot so sponke za papir,
kovanci, klju¢i, zeblji, vijaki ali drugi majhni kovinski predmeti, ki bi lahko povezali en priklju¢ek z drugim. Kratki stik
med baterijskimi terminali lahko povzro&i opekline ali pozar.

Pri zlorabi se lahko iz baterije izbrizga tekoina; izogibaite se stiku. Ce pride do nenamernega stika, sperite z vodo.
Ce tekoina pride v stik z o&mi, poiséite zdravnitko pomog. Tekoging, ki iztee iz baterije, lahko povzroci drazenie dli
opekline.
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Ne uporabljajte baterijskega sklopa ali naprave, ki je poskodovana ali spremenjena. Poskodovane dli spremenijene
baterije se lahko obna3ajo nepredvidljivo, kar lahko povzroéi pozar, eksplozijo ali poskodbe.

Ne izpostavljajte baterijskega sklopa ali naprave ognju ali previsokim temperaturam. Izpostavljenost ogniu ali
temperaturi nad 130 °C lahko povzrodi eksplozijo.

Upostevaite vsa navodila za polnjenje in ne polnite baterijskega sklopa ali naprave izven temperaturnega obmogja,
navedenega v navodilih.

Nepravilno polnjenje ali polnjenje pri temperaturah izven navedenega obmogja lahko poskoduje baterijo in poveca
tveganie za pozar.

Narocite servis pri kvalificiranem serviserju in poskrbite, da bo uporabljal le enake nadomestne dele, saj bo s tem
ohranjena varnost izdelka.

Ne spreminjaite in ne poskusajte popraviti naprave ali baterijskega sklopa, razen kot je navedeno v navodilih za
uporabo in vzdrzevanje.

Uporabljaite in shranjujte napravo pri sobni temperaturi med 5-40 °C/41-104 °F.

Varnostni ukrepi

Ne skagite, stojte, klecite ali se igrajte na stolu. Nepravilna uporaba lahko privede do prevraéania, padcev ali
poskodb izdelka, kar lahko povzrogi telesne poskodbe.

Ne obesajte torb in ne postavljajte tezkih predmetov na naslonjala za roke, da preprecite poskodbe.

Ne drZite palice za oporo naslona s prsfi med naslanjanjem, da se izognete poskodbam.

Ne uporabljajte stola na neenakomemih povriinah, da preprecite prevrnitev.

Ne obra&ajte gumba za nastavitev napetosti naslona premoéno, da ga ne poskoduiete.

Ne dovolite, da ostri predmeti pridejo v sfik s stolom, da preprecite praske na povrsini.

Ne uporabljajte jedkih kemikalij, saj lahko poskoduijejo povriino in skrajiajo Zivljenjsko dobo izdelka.

Ne sedite postrani, ne nagibaite se &z rob stola in ne obra&aite telesa, ko nastavljate upor naslonjala. Ce je
nastavljanje oteZeno, najprej vstanite.

Stola ne uporabliaite, &e upor nagibnega mehanizma ni prilagojen vasi telesni teZi, saj se lahko naslonjalo nagne
prehitro ali pa ga je tezko nagniti.

Ne segaite vstran, da bi pobrali predmete, ne obraaite se hitro in ne pritiskajte na nobeno od naslonjal za roke, ko
se moéno naslonite nazaj.

Ne pritiskajte, ne sedite in ne stopaite na naslon za roke, &e sila deluje le na eni strani, niti ne polagaijte svoje celotne
telesne teZe na en sam naslon za roke.

Ne sedite na sprednjem robu ali ob strani sedeZa ali v nepodprtem poloZaju, kjer ena stran visi, saj lahko to povzroci
prevrnitev stola.

Ne sedite, se ne naslanjajte in ne stopajte na naslon za glavo; naslon za glavo ni nosilni del.

SHRANITE TA NAVODILA
Garancijska politika po prodaiji

Druzba LiberNovo jaméi kakovost stola LiberNovo Omni s celovito garancijo.

Pregled garancije

Ta garancijska dokumentacija je namenjena dolo&anju garancijskega obdobja, obsega, pogojev in povezanih storitev za
ergonomske stole, ki jih prodaja nase podietie, z namenom varovanja zakonitih pravic potrodnikov in zagotavljanja, da pri
uporabi nasih izdelkov prejmete celovito poprodajno podporo.

Garancijsko obdobje

1. Glavni okvir ergonomskega stola (razen elekironskih komponent) ima standardno garancijsko dobo pet (5) let.

Elektronske komponente (vkljuéno z baterijami, motorii in pripadajogim oZicenjem) so zaijete v standardnem
garancijskem obdobiju dveh (2) let.

2. Garancijsko obdobije zaéne tedi od datuma nakupa, kot je naveden v vasem potrdilu o nakupu (npr. potrditev narogila

ali stevilka narogila).

3. V garancijskem roku, &e izdelek pri normalni uporabi razvije kakrinekoli kakovostne tezave, ki niso posledica &loveskih

dejavnikov, ste upraviceni do brezplaénega popravila ali zamenjave delov.

Kaij ni zajeto v garanciji

- Obi¢ajna obraba (npr. bledenje tkanine, manjse praske).
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Poskoda, povzro&ena zaradi nepravilne uporabe, zlorabe, zanemarjanja ali neupostevanja navodil za sestavo/
uporabo.

Pogkodbe zaradi nepooblaséenih popravil ali sprememb.

Poskodbe, povzrocene zaradi ekstremnih okoljskih razmer (npr. dolgotrajne izpostavljenosti sonéni svetlobi, visoke
vlaznosti ali korozivnih okolij).

Poskodbe, ki so posledica naravnih nesre (npr. potresi, poplave, pozari).

Izdelki, kuplieni pri nepoobla&enih prodajalcih.

- Tezave, ki nastanejo po poteku garancije (¢eprav so morda na voljo plagljive popravne storitve).

Postopek uveljavljanja garancije

1. Oddaijte zahtevek: Obrnite se na nas tim za podporo strankam na support@libernovo.com in prilozite 3tevilko narogila,
dokazilo o nakupu, opis tezave ter fotografije ali videoposnetke napake.
2. Ocenitev: ugotovili bomo, ali je napaka krita z garancijo. Postopek lahko traja do 5 delovnih dni.
3. Resitev: ¢e bo zahtevek odobren, bomo po lastni presoji:
- brezpla&no popravili okvarieni del;
- okvarjeni del ali celoten izdelek zameniali s primerljivim izdelkom;
- &e popravilo ali zamenjava ne bosta izvedljiva, lahko odobrimo sorazmerno vragilo kupnine glede na starost izdelka.
4. Dostava: krijemo stroske posilianja za garancijska popravila ali zamenjave znotraj celinskih ZDA. Za zahtevke iz
Aljaske, Havajev ali Evrope boste morda odgovorni za stroske pojiljanja.

Omejitve garancije

- Ta garancija je neprenosljiva in velja samo za izvirmega kupca.

- Druzba LiberNovo ne odgovarja za nakljuéne ali poslediéne 3kode (npr. izguba uporabe, skoda na premozeniu).

-V obsegu, ki ga zakon dovoljuje, so domnevna jamstva (npr. trgovska primernost, primernost za dologen namen)
omejena na trajanje tega jamstva.

Za vprasanja glede garancije pisite na support@libernovo.com

Izjava o omejitvi odgovornosti

Uporaba in zmogljivost izdelka

Ta izdelek je zasnovan v skladu z ergonomskimi nageli, da uporabnikom zagotavlja udobno podporo pri sedenju. Vendar
se lahko uginkovitost ergonomskega stola razlikuje glede na posameznikovo telesno zgradbo, navade pri uporabi,
telesno stanje in okoljske dejavnike. Podjefie ne zagotavlja, da izdelek lahko popolnoma prepredi ali ublazi nelagodie ali
zdravstvene teZave, ki izhajajo iz dolgotrajnega sedenja, slabega drzanja ali drugih vzrokov.

Zdravstveni in medicinski nasveti

Ta izdelek ne nadomei&a strokovnega zdravniskega nasveta. Ce imate teZave s hrbtenico, kroniéne boleine ali druge
zdravstvene teave, se pred uporabo izdelka posvetuite z zdravnikom dli fizioterapevtom. Ce med uporabo izdelka
zadutite nelagodie (kot so bole&ina v miSicah ali ofrplost), takoj prenehaite z uporabo in poicite strokovni nasvet.
Varnostna navodila

Strogo upostevajte uporabniski priroénik za namestitev, nastavitve in dnevno vzdrzevanje. Nepravilna uporaba lahko
povzrodi 3kodo na izdelku ali osebno poskodbo. Otroci, nosegnice in osebe z omejeno gibljivostjo naj stol uporabliajo le
pod nadzorom.

Veljavno pravo

Morebitne spore je freba resevati po pravnih poteh. Ce se katera koli dolo¢ba izkaZe za neveljavno, ostale dologbe
ostanejo v polni veljavi.

Pravice intelektualne lastnine za izdelek, tehni¢ne specifikacije in uporabniski priroéniki pripadajo nasemu podietju.
Nepooblaiéeno razmnoZevanie, spreminjanie ali komercialna uporaba je strogo prepovedana.

Posodobitve in revizije

Podietie si pridrzuje pravico, da fo izjavo o omejitvi odgovornosti kadarkoli spremeni. Morebitne revizije bodo objavljene
na uradni spleti strani ali v uporabnidkem priro&niku.
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